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Veuillez lire attentivement avant de continuer
LA PILE N�EST PAS CHARGÉE LORSQUE VOUS LA SORTEZ DE SON EMBALLAGE.

NE RETIREZ PAS LA PILE LORSQUE LE TÉLÉPHONE EST EN CHARGE.

VOTRE GARANTIE NE SERA PLUS VALIDE SI VOUS DÉMONTEZ OU ESSAYEZ DE DÉMONTER LE 
TÉLÉPHONE.

RESTRICTIONS SUR LA VIE PRIVÉE
Certains pays demandent que l�enregistrement des conversations soit rØvØlØ et stipulent que vous devez 
informer la personne de l�enregistrement de la conversation. Respectez toujours les lois et rØglementations de 
votre pays lorsque vous utilisez la fonctionnalitØ d�enregistrement de votre tØlØphone.

INFORMATIONS DE COPYRIGHT
Copyright ' 2009 HTC Corporation. Tous droits rØservØs.
HTC, le logo HTC, HTC Innovation, HTC Snap, Inner Circle, ExtUSB et HTC Care sont des marques commerciales 
et/ou marques de service de HTC Corporation.
Microsoft, Windows, Windows Mobile, Windows XP, Windows Vista, ActiveSync, Gestionnaire pour appareils 
Windows Mobile, Internet Explorer, MSN, Hotmail, Windows Live, Outlook, Excel, PowerPoint, Word, OneNote et 
Windows Media sont des marques dØposØes ou des marques commerciales de Microsoft Corporation aux États-
Unis et/ou dans d�autres pays.
Bluetooth et le logo Bluetooth sont des marques commerciales propriØtØs de Bluetooth SIG, Inc. 
Wi-Fi est une marque dØposØe de la Wireless Fidelity Alliance, Inc. 
microSD est une marque commerciale de la SD Card Association.
Java, J2ME et toutes les marques Java sont des marques commerciales ou des marques dØposØes de Sun 
Microsystems, Inc. aux États-Unis et/ou dans d�autres pays.
Copyright ' 2009, Adobe Systems Incorporated.
Copyright ' 2009, Esmertec AG. Tous droits rØservØs. 
Copyright ' 2009, Dilithium Networks, Inc. Tous droits rØservØs. 
Sous licence de QUALCOMM Incorporated avec ou plus de brevets suivants :
4,901,307 ; 5,490,165 ; 5,056,109 ; 5,504,773 ; 5,101,501 ; 5,778,338 ; 5,506,865 
5,109,390 ; 5,511,073 ; 5,228,054 ; 5,535,239 ; 5,710,784 ; 5,267,261 ; 5,544,196 
5,267,262 ; 5,568,483 ; 5,337,338 ; 5,659,569 ; 5,600,754 ; 5,414,796 ; 5,657,420 
5,416,797
Tous les autres noms de sociØtØs, produits et services mentionnØs dans ce document sont des marques 
commerciales, des marques dØposØes ou des marques de service de leurs propriØtaires respectifs. 
HTC ne sera pas responsable d�erreurs ou omissions techniques ou Øditoriales contenues dans ce document, ni 
de dommages accessoires ou directs rØsultant de la mise à disposition de ce document. Les informations sont 
fournies « en l�Øtat » sans aucune garantie et peuvent Œtre modifiØes sans prØavis. HTC se rØserve le droit de 
rØviser le contenu de ce document à tout moment sans prØavis.
Toute reproduction ou transmission de ce document, par quelque procØdØ que ce soit, notamment, 
Ølectronique, y compris la photocopie, l�enregistrement ou le stockage dans un systŁme de rØcupØration, ainsi 
que toute traduction vers une autre langue, sont interdites sans l�autorisation Øcrite prØalable de HTC.
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Avis de non-responsabilitØ
LES INFORMATIONS MÉTÉO, LES DONNÉES ET LA DOCUMENTATION SONT FOURNIES « EN L�ÉTAT » ET SANS 
GARANTIE OU ASSISTANCE TECHNIQUE D�AUCUNE SORTE DE HTC. DANS LES LIMITES MAXIMALES PRÉVUES PAR 
LA LOI APPLICABLE, HTC ET SES FILIALES rejettent expressØment toutes dØclarations et garanties, expresses 
ou implicites, dØcoulant du droit ou autre, concernant les informations mØtØo, les donnØes, la documentation 
et tous autres produits et services, y compris sans limite toute garantie expresse ou implicite de qualitØ 
marchande, garantie expresse ou implicite de d�adaptation à une fin particuliŁre, de non contrefaçon, de 
qualitØ, de prØcision, de complØtude, d�efficacitØ, de fiabilitØ, d�utilitØ, que les informations mØtØo, les donnØes 
et/ou la documentation seront sans erreur, ou les garanties implicites dØcoulant des modalitØs de vente ou des 
modalitØs d�exØcution.
Sans limiter les dispositions ci-dessus, il est de plus clair que HTC et ses Fournisseurs ne sont pas responsables 
de Votre utilisation, bonne ou mauvaise des Informations MØtØo, des DonnØes, et/ou de la Documentation ou 
des rØsultats d�une telle utilisation. HTC et ses Fournisseurs ne font aucune garantie ou affirmation expresse 
ou implicite que les informations mØtØo se produiront ou se sont produites, telles que dØcrites, reprØsentØes 
ou exposØes dans les rapports, prØvisions, donnØes ou informations et ils ne pourront Œtre tenus responsables 
ou redevables de quelque maniŁre que ce soit à quelque personne, entitØ, partie ou non que ce soit, pour 
quelque inconsistance, imprØcision ou omission que ce soit pour la mØtØo ou ØvØnements prØvus, dØcrites ou 
reprØsentØes, se produisant ou s�Øtant produit. SANS LIMITER LA GÉNÉRALITÉ DES DISPOSITIONS CI-DESSUS, 
VOUS RECONNAISSEZ QUE LES INFORMATIONS MÉTÉO, LES DONNÉES ET/OU LA DOCUMENTATION PEUVENT 
INCLURE DES IMPRÉVISIONS ET QUE VOUS UTILISEREZ VOTRE BON SENS ET SUIVREZ LES PRÉCAUTIONS DE 
SÉCURITÉ STANDARD EN CONNEXION AVEC L�UTILISATION DES INFORMATIONS MÉTÉO, DES DONNÉES ET/OU 
DE LA DOCUMENTATION. 

Limitation des dommages
DANS LES LIMITES MAXIMALES PRÉVUES PAR LA LOI APPLICABLE, EN AUCUN CAS HTC OU SES FOURNISSEURS 
NE DOIVENT ˚TRE TENUS RESPONSABLES PAR L�UTILISATEUR OU UNE PARTIE TIERCE DE DOMMAGES INDIRECTS, 
SPÉCIAUX, CONSÉCUTIFS, ACCESSOIRES OU PUNITIFS DE QUELQUE SORTE QUE CE SOIT, CONTRACTUELLEMENT 
OU CIVILEMENT, Y COMPRIS, MAIS PAS SEULEMENT, LA PERTE DE REVENUES, LA PERTE D�ACHALANDAGE, 
LA PERTE D�OPPORTUNITÉS D�AFFAIRES, LA PERTE DE DONNÉES, LA PERTE DE PROFIT, DUE À OU EN 
RELATION AVEC, QUELLE QU�EN SOIT LA MANI¨RE, OU LA FOURNITURE, LA PERFORMANCE OU L�ABSENCE DE 
PERFORMANCE DES OBLIGATIONS, OU L�UTILISATION DES INFORMATIONS MÉTÉO, DES DONNÉES ET/OU DE LA 
DOCUMENTATION CI-APR¨S, QUELLE QU�AIT PU ˚TRE LA PRÉVISIBILITÉ. 

Informations importantes de sØcuritØ et de santØ
Lorsque vous utilisez ce produit, les prØcautions de sØcuritØ indiquØes ci-dessous doivent Œtre respectØes afin 
d�Øviter tous dommages et responsabilitØ juridique. Conservez et suivez toutes les instructions de sØcuritØ et 
d�utilisation du produit. Respectez tous les avertissements dans les instructions d�utilisation du produit.
Afin de rØduire les risques de blessures corporelles, de choc Ølectrique, d�incendie, d�endommagement de 
l�Øquipement, veuillez prendre les prØcautions suivantes.

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE
Ce produit a ØtØ conçu pour Œtre utilisØ avec une alimentation de la pile ou de l�unitØ d�alimentation dØsignØe.
Toute autre utilisation peut Œtre dangereuse et rendra nulle toute approbation donnØe pour ce produit.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR UNE MISE À LA TERRE APPROPRIÉE
ATTENTION : La connexion à un Øquipement mis à la terre de maniŁre incorrecte peut causer un choc 
Ølectrique de votre appareil.
Ce produit est ØquipØ d�un câble USB pour la connexion à un ordinateur de bureau ou portable. Assurez-vous 
que votre ordinateur est correctement mis à la terre avant de connecter ce produit à l�ordinateur. Le cordon 
d�alimentation de l�ordinateur de bureau ou portable est ØquipØ d�un dispositif de mise à la terre. La prise doit 
Œtre branchØe dans une prise Ølectrique correctement installØe et mise à la terre en respect de tous les codes et 
rŁglements locaux.
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PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR L�UNITÉ D�ALIMENTATION
Utilisez une source d�alimentation externe correcte
Un produit ne doit Œtre utilisØ qu�avec le type de source d�alimentation indiquØ sur l�Øtiquette de classe 
Ølectrique. Si vous n�Øtiez pas sßr du type de source d�alimentation nØcessaire, consultez votre fournisseur 
de service autorisØ ou votre compagnie d�ØlectricitØ locale. Pour un produit utilisant une alimentation de 
pile ou d�autres sources, reportez-vous aux instructions d�utilisation comprises avec le produit.
Manipulez la pile avec soin
Ce produit contient une pile aux ions de lithium. Il y a un risque d�incendie et de brßlures si la pile n�est 
pas manipulØe correctement. N�essayez pas d�ouvrir ou de rØparer la pile. Ne dØsassemblez pas, n�Øcrasez 
pas, ne percez pas, ne court-circuitez pas les contacts externes, n�Øliminez pas dans le feu ou l�eau, 
n�exposez pas la pile à de hautes tempØratures supØrieures à 60°C (140°F).

AVERTISSEMENT : Danger d�explosion si la pile n�est pas correctement remplacØe. Afin de rØduire 
les risques d�incendie ou de brßlures, ne dØsassemblez pas, n�Øcrasez pas, ne percez pas, ne court-
circuitez pas les contacts externes et n�exposez pas à des tempØratures de plus de 60°C (140°F), ou 
n�Øliminez pas dans le feu ou dans l�eau. Ne remplacez la pile qu�avec celles spØcifiØes. Recyclez ou 
Øliminez les piles usagØes selon les rŁglements locaux ou selon le guide de rØfØrence fourni avec le 
produit.

Prenez des prØcautions supplØmentaires
Gardez la pile ou l�appareil sec et ØloignØ de l�eau ou de tout liquide, car cela peut causer un court-circuit.
Éloignez les objets mØtalliques, afin qu�ils n�entrent pas en contact avec la pile ou ses connecteurs, car 
cela pourrait crØer un court-circuit pendant le fonctionnement.
Le tØlØphone ne doit Œtre connectØ qu�aux produits portant le logo USB-IF ou qui ont effectuØ le 
programme de conformitØ USB-IF.
N�utilisez pas une pile qui semble endommagØe, dØformØe ou dØcolorØe, ou dont le boîtier serait 
rouillØ, qui surchaufferait ou Ømettrait une mauvaise odeur.
Éloignez toujours la pile des bØbØs et des petits enfants, pour Øviter qu�ils avalent la pile. Consultez le 
docteur immØdiatement si la pile Øtait avalØe.
Utilisez seulement la pile avec un systŁme de charge qui a ØtØ qualifiØe avec le systŁme par la prØsente 
norme, IEEE-Std-1725-2006. L�utilisation d�une pile ou d�un chargeur non qualifiØ peut prØsenter un 
risque d�incendie, d�explosion, de fuite ou d�autres dangers.
Ne remplacez la pile qu�avec une pile qui a ØtØ qualifiØe avec le systŁme par la prØsente norme, IEEE-
Std-1725-2006. L�utilisation d�une pile non qualifiØe peut prØsenter un risque d�incendie, d�explosion, 
de fuite ou d�autres dangers.
Évitez de laisser tomber le tØlØphone ou la pile. Si le tØlØphone ou la batterie est tombØ, en particulier 
sur une surface dure, et vous suspectez un dommage, emportez à un centre de service pour inspection.
Si la pile fuit :

Ne laissez pas le liquide qui fuirait entrer en contact avec votre peau ou vos vŒtements. En cas de 
contact, rincez la zone affectØe immØdiatement avec de l�eau et consultez un mØdecin.
Ne laissez pas le liquide qui fuirait entrer en contact avec vos yeux. En cas de contact, ne frottez PAS, 
rincez la zone affectØe avec de l�eau immØdiatement et consultez un mØdecin.
Faites extrŒmement attention et Øloignez une pile qui fuirait du feu car il y a un risque d�incendie ou 
d�explosion.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA LUMI¨RE DIRECTE DU SOLEIL
Éloignez ce produit de l�humiditØ excessive et des tempØratures extrŒmes. Ne laissez pas le produit ou sa pile à 
l�intØrieur d�un vØhicule ou dans les lieux oø la tempØrature peut dØpasser 60°C (140°F), tels que le tableau de 
bord d�une voiture, le rebord d�une fenŒtre, ou derriŁre du verre qui est exposØ à la lumiŁre directe du soleil ou 
une forte lumiŁre ultraviolette pendant de longues pØriodes. Ceci peut endommager le produit, surchauffer la 
pile ou pauser un risque pour le vØhicule.
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PRÉVENTION DE PERTE AUDITIVE
ATTENTION : � Une perte permanente de l�audition peut se produire si des Øcouteurs ou un casque d�Øcoute sont utilisØs à 

un volume ØlevØ pendant une longue pØriode.

SÉCURITÉ ROUTI¨RE
Les conducteurs de vØhicules en dØplacement ne sont pas autorisØs à utiliser les services tØlØphoniques des 
appareils portables, sauf en cas d�urgence. Dans certains pays, l�utilisation d�une solution mains libres peut Œtre 
autorisØe.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR L�EXPOSITION RF
Évitez d�utiliser votre appareil à proximitØ des structures mØtalliques (par exemple, le cadre mØtallique 
d�un immeuble).
Évitez d�utiliser votre appareil à proximitØ des sources ØlectromagnØtiques, telles que les fours micro-
ondes, les haut-parleurs, les tØlØvisions et les radios.
N�utilisez que des accessoires approuvØs par le fabricant original ou des accessoires qui ne contiennent 
aucun mØtal.
L�utilisation d�accessoires non approuvØs par le fabricant original pourrait transgresser vos rŁgles locales 
d�exposition RF et doit donc Œtre ØvitØe.

INTERFÉRENCES AVEC LE FONCTIONNEMENT DES APPAREILS MÉDICAUX
Ce produit peut entraîner un dysfonctionnement des Øquipements mØdicaux. L�utilisation de cet appareil est 
par consØquent interdite dans la plupart des hôpitaux et des centres mØdicaux.
Si vous utilisez tout autre appareil mØdical personnel, consultez le fabricant de votre appareil pour dØterminer 
s�il est protØgØ correctement contre l�Ønergie RF externe. Votre mØdecin peut vous aider à trouver cette 
information.
Éteignez le tØlØphone dans les bâtiments de la santØ lorsque des rŁglements postØs dans ces lieux vous 
instruisent de le faire. Les hôpitaux et les bâtiments de la santØ peuvent utiliser des Øquipements sensibles à 
l�Ønergie RF externe.

RADIATION NON IONISANTE
Ce produit doit Œtre utilisØ dans la condition normale suggØrØe afin d�assurer les performances radiatives et la 
sØcuritØ des interfØrences. Comme pour tout autre Øquipement de transmission radio mobile, il est conseillØ 
aux utilisateurs pour des opØrations satisfaisantes de l�Øquipement et la sØcuritØ des personnes, qu�aucune 
partie du corps humain ne soit trop proche de l�antenne pendant l�utilisation de l�Øquipement.
Utilisez uniquement l�antenne intØgrale fournie. L�utilisation d�antennes non autorisØes ou modifiØes peut nuire 
à la qualitØ de l�appel et endommager le tØlØphone, causant une perte de performance et des niveaux DAS 
dØpassant les limites recommandØes, ainsi qu�enfreindre les rØglementations de votre pays.

Pour permettre une performance optimale du tØlØphone et 
assurer que l�exposition humaine à l�Ønergie RF correspond aux 
directives dØfinies par les standards concernØs, utilisez toujours 
votre appareil uniquement dans sa position d�utilisation 
normale. Ne touchez pas ou ne tenez pas la zone de l�antenne 
lorsque vous effectuez ou recevez un appel tØlØphonique. 
Le contact avec la zone de l�antenne peut nuire à la qualitØ 
de l�appel et causer un fonctionnement de votre appareil à 
un niveau de puissance plus ØlevØ que ce qui est nØcessaire. 
Évitez le contact avec la zone de l�antenne lorsque le tØlØphone 
est EN UTILISATION optimise la performance de l�antenne et 
l�autonomie de la pile.

Emplacement 
de l�antenne
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PrØcautions gØnØrales
Évitez d�appliquer une pression excessive sur l�appareil
N�appliquez pas de pression excessive sur l�Øcran et l�appareil pour Øviter de les endommager et retirez 
l�appareil de la poche de votre pantalon avant de vous assoir. Il est Øgalement recommandØ de stocker 
l�appareil dans un Øtui de protection. Les Øcrans d�affichage fŒlØs du fait d�une manipulation inappropriØe 
ne sont pas couverts par la garantie.
Appareil s�Øchauffant aprŁs une utilisation prolongØe
Lors de l�utilisation de votre appareil aprŁs des pØriodes prolongØes, par exemple lorsque vous parlez au 
tØlØphone, chargez la batterie ou naviguez sur le Web, l�appareil peut s�Øchauffer. Dans la plupart des cas 
cette condition est normale et ne doit donc pas Œtre considØrØe comme un problŁme de l�appareil.
PrØcaution de rØparation
ExceptØ dans les cas expliquØs dans la documentation d�Utilisation ou de Service, ne rØparez pas le 
produit vous-mŒme. La rØparation des composants dans ces compartiments doit Œtre effectuØe par un 
technicien ou un service de rØparation autorisØ.
Dommage nØcessitant une rØparation
DØbranchez le produit de la prise Ølectrique et confiez la rØparation à un technicien ou un fournisseur de 
rØparation autorisØ dans les conditions suivantes :

Un liquide a ØtØ versØ ou un objet est tombØ dans le produit.
Le produit a ØtØ exposØ à la pluie ou à l�eau.
Le produit est tombØ ou est endommagØ.
Il y a des signes apparents de surchauffe.
Le produit ne fonctionne pas normalement lorsque vous suivez les instructions d�utilisation.

Évitez les zones chaudes
Le produit doit Œtre placØ loin des sources de chaleur, comme des radiateurs, des bouches de chaleur, des 
fours, ou tout autre produit (y compris, mais pas seulement, les amplificateurs) produisant de la chaleur.
Évitez les zones humides
N�utilisez jamais le produit dans un endroit humide.
Évitez d�utiliser votre tØlØphone aprŁs un changement brusque de tempØrature
Lorsque vous dØplacez votre appareil entre environnements avec des plages de tempØrature et/
ou humiditØ trŁs diffØrentes, de la condensation peut se former sur ou dans l�appareil. Pour Øviter 
d�endommager l�appareil, laissez assez de temps pour que l�humiditØ s�Øvapore avant d�utiliser l�appareil.
REMARQUE : Lorsque vous emportez l�appareil de conditions de basses tempØratures dans un 
environnement plus chaud ou de conditions de hautes tempØratures dans un environnement plus frais, 
permettez à l�appareil de s�acclimater à la tempØrature de la piŁce avant de l�allumer.
Évitez de pousser des objets dans le produit
Ne poussez jamais d�objet de quelque sorte que ce soit dans les connecteurs ou les autres ouvertures du 
produit. Les fentes et les ouvertures offrent une ventilation. Ces ouvertures ne doivent pas Œtre bloquØes 
ou couvertes.
Montage des accessoires
N�utilisez pas le produit sur une table, un chariot, un montant, un pied ou un support instable. Tout 
montage du produit doit Œtre effectuØ selon les instructions du fabricant, et doit utiliser les accessoires 
de montage recommandØ par le fabricant.
Évitez les emplacements instables
Ne placez pas le produit sur une base instable. 
Utilisez le produit avec des Øquipements approuvØs
Ce produit ne doit Œtre utilisØ qu�avec des ordinateurs personnels et des options qui ont ØtØ reconnus 
adaptØs pour une utilisation avec votre Øquipement.
Ajustez le volume
Baissez le volume avec d�utiliser le casque d�Øcoute ou tout autre pØriphØrique audio.
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Nettoyage
DØbranchez le produit de la prise Ølectrique avant de le nettoyer. N�utilisez pas de nettoyants liquides ou 
d�aØrosols. Utilisez un linge humide pour le nettoyage, mais n�utilisez JAMAIS d�eau pour nettoyer l�Øcran ACL.

Informations de sØcuritØ supplØmentaires
Pendant la conduite

N�utilisez jamais les fonctions PC de votre appareil en conduisant ou en marchant
N�utilisez jamais les fonctions d�ordinateur personnel de votre appareil lorsque vous conduisez une voiture ou 
un autre vØhicule. Quittez toujours la circulation et arrŒtez-vous dans un endroit permis et sßr avant d�utiliser 
votre appareil. Ne pas le faire pourrait donner lieu à de graves blessures corporelles dans un accident de la 
circulation.

Pendant la conduite :
Placez toujours votre appareil dans son Øtui en cuir.
Ne placez jamais votre appareil sur le siŁge passager ou toute autre endroit de la voiture oø il pourrait 
devenir un projectile lors d�une collision ou d�un arrŒt.
Un coussin gonflable se dØploie avec une grande force. NE placez PAS d�objet, y compris un Øquipement 
installØ ou portable, au-dessus du coussin gonflable ou dans sa zone de dØploiement. Si l�Øquipement 
cellulaire de voiture n�est pas correctement installØ, le dØploiement du coussin gonflable pourrait donner 
lieu à de graves blessures corporelles.

Ne transportez et ne stockez jamais de liquides inflammables, de gaz ou de matØriaux explosifs dans le mŒme 
compartiment de votre automobile que l�appareil ou un de ses accessoires, car la possibilitØ d�Øtincelles dans 
l�appareil pourrait causer une inflammation ou une explosion.
N�utilisez jamais l�appareil en marchant. L�utiliser en marchant pourrait donner lieu à des blessures corporelles 
dues à une inattention à la circulation automobile ou à d�autres dangers pour les piØtons.

L�utilisation de votre tØlØphone en conduisant est extrŒmement dangereuse
Parler sur ou utiliser votre appareil en conduisant est extrŒmement dangereux et illØgal dans certains Øtats. 
N�oubliez pas que la sØcuritØ est primordiale. VØrifiez les lois et rØglementations sur l�utilisation des tØlØphones 
des rØgions dans lesquelles vous conduisez. Respectez-les toujours.
Si vous devez absolument utiliser la fonction tØlØphone en conduisant, respectez les consignes suivantes :

Ne quittez pas la route des yeux. La prudence au volant est votre responsabilitØ premiŁre.
Utilisez un dispositif mains libres et/ou les modes à une touche, de composition abrØgØe et de rØponse 
automatique.
Stationnez-vous sur le côtØ de la route avant de faire ou de recevoir un appel.

Avertissement	� Ne pas respecter ces consignes pourrait donner lieu à de graves blessures corporelles ou des dommages 
matØriels.

Utilisation de votre appareil à proximitØ d�autres appareils Ølectroniques
Votre appareil portable est un transmetteur et un rØcepteur radio à faible puissance. Lorsqu�il est allumØ, il 
reçoit et envoie des signaux de radiofrØquence (RF).
GØnØralement, le matØriel Ølectronique moderne est correctement protØgØ contre les Ømissions RF. Cependant, 
certains matØriels Ølectroniques peuvent ne pas Œtre protØgØs contre les Ømissions RF de votre appareil 
cellulaire. L�utilisation de votre appareil intelligent doit donc Œtre limitØe dans certaines situations.
De plus, la partie ordinateur de votre appareil produit de faibles niveaux d�Ønergie de radiofrØquences du 
fait de la production de pulsations de synchronisation numØrique par ses circuits d�oscillateur d�horloge. 
Votre appareil a ØtØ ØquipØ de blindage interne pour rØduire les Ømissions parasites d�Ønergie RF. Cependant, 
l�utilisation des fonctions d�ordinateur de votre appareil doit Œtre limitØe dans certaines situations. 
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Appareils auditifs
Certains tØlØphones sans fils numØriques peuvent interfØrer avec certains appareils auditifs. En cas de telles 
interfØrences, consultez votre fournisseur de service ou appelez la ligne de service client pour discuter des 
alternatives.
Pour plus d�informations rØglementaires sur les appareils auditifs, voir « RŁglements FCC pour la compatibilitØ 
avec les aides auditives (HAC) pour les tØlØphones cellulaires ».

Appareils Ølectroniques dans les vØhicules
Les signaux RF peuvent nuire au fonctionnement des appareils Ølectroniques installØs de façon inadØquate 
dans un vØhicule automobile ou mal protØgØs contre l�Ønergie RF. Contactez le fabricant ou son reprØsentant 
concernant votre vØhicule. VØrifiez aussi auprŁs du fabricant de tout Øquipement que vous auriez installØ dans 
votre vØhicule.

Zones indiquØes
Éteignez votre appareil dans toutes les zones oø un affichage spØcial vous ordonne de le faire.

Éteignez votre appareil avant un vol
Avion
Les rØglementations de la FCC interdisent les fonctions de transmission et de tØlØphone de votre appareil en 
vol. De plus, les rØglementations de la plupart des compagnies aØriennes interdisent l�utilisation à bord des 
ordinateurs portables (et tous autres appareils Ølectroniques portables pouvant potentiellement Ømettre de 
l�Ønergie RF parasite), en particulier pendant le dØcollage et l�atterrissage, pour Øviter des interfØrences possibles 
avec la rØception des signaux par les appareils Ølectroniques de navigation embarquØs.
Éteignez votre appareil avant de monter à bord d�un avion. Demandez et obtenez toujours l�autorisation 
prØalable d�un membre autorisØ du personnel naviguant avant d�utiliser votre appareil à bord d�un avion. 
Suivez toujours les instructions du personnel naviguant lors de l�utilisation de votre appareil à bord d�un avion 
pour Øviter des interfØrences possibles avec les appareils Ølectroniques embarquØs.

Éteignez votre appareil dans les zones dangereuses
Zones d�utilisation d�explosifs
Pour Øviter de perturber les opØrations de minage, Øteignez votre appareil lorsque vous Œtes dans une zone oø 
sont manipulØs des explosifs ou s�il vous est demandØ de couper les Ømetteurs-rØcepteurs. Veuillez toujours 
suivre les instructions. 

AtmosphŁres avec risque d�explosion
Éteignez votre appareil lorsque l�atmosphŁre dans laquelle vous vous trouvez prØsente des risques d�explosion 
et suivez toujours les instructions. Des Øtincelles dans de telles zones pourraient causer une explosion ou un 
incendie et entraîner des dommages corporels ou un dØcŁs.
Les zones possØdant des risques d�explosion sont gØnØralement, mais pas toujours clairement indiquØes. Ces 
zones comprennent les zones de ravitaillement en carburant telles que les stations-service, les entreponts 
des bateaux, les centres de stockage ou de transfert des produits chimiques, les vØhicules utilisant du gaz 
de pØtrole liquØfiØ (de type propane ou butane) et les zones oø l�air contient des particules ou des produits 
chimiques, comme de la poussiŁre, des grains ou de la poudre mØtallique. Cette liste inclut Øgalement de 
nombreuses autres zones oø il est gØnØralement recommandØ de couper le moteur de son vØhicule.

SØcuritØ gØnØrale et autres prØcautions
Votre appareil est un appareil de haute qualitØ. Avant de l�utiliser, lisez toutes les instructions et les marquages 
d�avertissement sur le produit, la pile et le chargeur c.a. du tØlØphone.
Ne pas respecter les instructions ci-dessous pourrait donner lieu à de graves blessures corporelles et/ou 
dommages matØriels dus à une fuite, un incendie ou une rupture de la pile.
N�utilisez PAS et NE stockez pas cet Øquipement dans un lieu oø il sera exposØ à des tempØratures ØlevØes, tel 
qu�à proximitØ d�une flamme ou d�un Øquipement Ømettant de la chaleur.
NE laissez PAS tomber votre appareil et NE le soumettez PAS à un choc fort. Lorsque vous n�utilisez pas l�unitØ 
posez-la à plat pour Øviter un dommage possible dß à l�instabilitØ.
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N�exposez PAS cet Øquipement à la pluie ou à des boissons renversØes.
N�utilisez PAS d�accessoires non autorisØs.
NE dØmontez PAS l�appareil ou ses accessoires. Si un entretien ou une rØparation est nØcessaire, retournez l�unitØ 
à un centre de service agrØØ. Le dØmontage de l�unitØ prØsente un risque de choc Ølectrique ou d�incendie.
Ne permettez jamais à des objets mØtalliques, tels que des agrafes ou des trombones d�entrer dans votre 
appareil.
Ne touchez jamais le liquide qui pourrait sortir d�un affichage à cristaux liquides cassØ. Le contact avec ce 
liquide pourrait causer des dØmangeaisons de la peau. Si le liquide de l�affichage entre en contact avec la peau 
ou vos vŒtements, nettoyez immØdiatement avec de l�eau propre.
Dans le cas oø l�appareil Ømet une odeur ou un son inhabituel ou produit de la fumØe, dØconnectez 
immØdiatement le chargeur c.a. du tØlØphone de la prise, puis retirez la pile.

SØcuritØ de l�antenne
Utilisez uniquement une antenne de rechange fournie ou homologuØe par le constructeur. Les antennes, 
modifications ou accessoires non autorisØs peuvent nuire à la qualitØ de l�appel, endommager votre appareil, et 
enfreindre les rØglementations de la FCC. Veuillez contacter votre revendeur pour une antenne de rechange.
N�utilisez pas l�appareil si l�antenne est endommagØe. Si une antenne endommagØe entre en contact avec la 
peau, une lØgŁre brulure peut en rØsulter. Veuillez contacter votre revendeur pour une antenne de rechange. 

SØcuritØ de la pile
Votre appareil utilise une pile aux ions de lithium rechargeable et remplaçable. Veuillez contacter le service à la 
clientŁle pour de l�aide si vous avez besoin d�une pile de rechange.
FAIRE

N�utilisez que des piles et chargeurs homologuØes par le fabricant.
N�utilisez la pile que pour que son but d�origine.
Essayez de conserver la pile à une tempØrature entre 5°C (41°F) et 35°C (95°F).
Si la pile est stockØe à des tempØratures au-dessus ou au-dessous de la plage recommandØe, laissez-lui le 
temps de se rØchauffer ou de se refroidir avant de l�utiliser.
Videz complŁtement une pile avant de la recharger. Un à quatre jours peuvent Œtre nØcessaires pour 
qu�elle se vide complŁtement.
Stockez une pile dØchargØe dans un lieu frais, sombre et sec.
Achetez une nouvelle pile quand son temps d�utilisation diminue graduellement aprŁs un rechargement 
complet.
Mettez les piles au rebut en respect avec la rØglementation locale.

NE PAS FAIRE
N�essayez pas de dØmonter la pile - c�est une unitØ scellØe sans composant rØparable.
N�exposez pas les bornes de la pile à des objets mØtalliques (par exemple en la portant dans votre poche 
avec d�autres objets mØtalliques, tels que des piŁces de monnaie, des trombones ou des stylos). Ceci peut 
court-circuiter et gravement endommager la pile.
Ne laissez pas la pile dans des tempØratures chaudes ou froides. Cela pourrait rØduire considØrablement 
la capacitØ et l�autonomie de la pile.
Ne jetez pas la pile dans un feu.

Les piles aux ions de lithium sont recyclables. Lorsque vous remplacez la pile, veuillez demander au centre des 
rØparations de recycler la pile en accord avec les normes de la RBRC. Lorsque vous remplacez la pile par vous-
mŒme, veuillez contacter RBRC au (800) 822-8837 pour des conseils d�Ølimination appropriØs.
Ne touchez jamais le liquide qui pourrait fuir de la pile intØgrØe. Ce liquide entrant en contact avec les yeux 
ou la peau pourrait les blesser. Si le liquide entre en contact avec les yeux, rincez abondamment avec de l�eau 
propre et consultez un mØdecin immØdiatement. Si le liquide entre en contact avec la peau ou vos vŒtements, 
nettoyez immØdiatement avec de l�eau propre.

�
�
�
�

�

�
�

�

�
�
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Chargeur c.a. du tØlØphone
Utilisez une source d�alimentation externe correcte 
Un produit ne doit Œtre utilisØ qu�avec le type de source d�alimentation indiquØ sur l�Øtiquette de classe 
Ølectrique. Si vous n�Øtiez pas sßr du type de source d�alimentation nØcessaire, consultez votre fournisseur de 
service autorisØ ou votre compagnie d�ØlectricitØ locale. Pour un produit utilisant une alimentation de pile ou 
d�autres sources, reportez-vous aux instructions d�utilisation comprises avec le produit.

Le chargeur c.a. du tØlØphone conçu pour cette unitØ nØcessite l�utilisation d�une source d�alimentation 
120 V c.a. pour le fonctionnement de l�appareil.
N�essayez jamais de dØmonter ou de rØparer un chargeur c.a. du tØlØphone. N�utilisez jamais un chargeur 
c.a. du tØlØphone si sa prise ou son cordon d�alimentation est endommagØ ou dØnudØ. Contactez 
toujours un centre de service agrØØ si la rØparation ou le remplacement est nØcessaire.
Ne modifiez jamais la prise ou le cordon d�alimentation d�un chargeur c.a. du tØlØphone. Si la prise ne 
peut pas Œtre branchØe dans votre installation Ølectrique, faites modifier votre installation Ølectrique par 
un technicien qualifiØ.
Ne renversez jamais de liquides ou d�eau sur un chargeur c.a. du tØlØphone quand il est connectØ à une 
source d�alimentation c.a.
Utilisez toujours le chargeur c.a. du tØlØphone homologuØ pour Øviter tout risque de blessure corporelle 
ou de dommage à votre tØlØphone cellulaire ou votre pile.
N�essayez jamais de connecter ou de dØconnecter le chargeur c.a. du tØlØphone avec des mains 
mouillØes. DØbranchez toujours le chargeur c.a. du tØlØphone de la source d�alimentation avant de le 
nettoyer. Utilisez toujours un chiffon doux, humectØ d�eau, pour nettoyer l�Øquipement aprŁs qu�il ait ØtØ 
dØbranchØ.
La manipulation du cordon de ce produit ou des cordons associØs avec les accessoires vendus avec 
ce produit peut vous exposer au plomb, un ØlØment chimique connu dans l�État de Californie comme 
pouvant causer des malformations à la naissance ou d�autres problŁmes reproductifs. Lavez-vous les 
mains aprŁs la manipulation.
DØbranchez toujours le chargeur de voyage ou le chargeur de bureau de la source d�alimentation 
lorsqu�il n�est pas utilisØ.

�

�

�

�

�

�

�

�



  11

Sommaire
Chapitre 1  Mise en route

1.1  Vous familiariser avec votre tØlØphone..................................................... 17
FØlicitations pour votre choix du tØlØphone mondial HTC SnapMC !.....................................17
À l�intØrieur de la boîte..........................................................................................................................17
Vue avant....................................................................................................................................................18
Clavier..........................................................................................................................................................19
Vue gauche, arriŁre et infØrieure........................................................................................................20

1.2  Installer la pile, la carte de stockage et la carte SIM................................. 21
Pile................................................................................................................................................................21
Carte SIM....................................................................................................................................................22
Carte de stockage....................................................................................................................................23

1.3  Charger la pile.............................................................................................. 23
1.4  DØmarrage................................................................................................... 23

Allumer et Øteindre votre tØlØphone................................................................................................23

1.5  Changer de rØseau avec votre tØlØphone mondial................................... 24
1.6  Écran d�accueil............................................................................................. 24

HTC Home..................................................................................................................................................25
Indicateurs d�Øtat.....................................................................................................................................27

1.7  Menu DØmarrer........................................................................................... 28
Utiliser à la Liste rapide.........................................................................................................................28

1.8  Inner Circle................................................................................................... 28
1.9  Entrer des informations.............................................................................. 29

Utiliser le clavier QWERTY....................................................................................................................29
Utiliser le mode prØdictif......................................................................................................................29
Utiliser le mode NumØrique................................................................................................................30

Chapitre 2  Utiliser les fonctions du tØlØphone
2.1  Utilisation du tØlØphone............................................................................. 31

ConformitØ des aides auditives..........................................................................................................31

2.2  Effectuer un appel....................................................................................... 31
Effectuer un appel à partir de l�Øcran TØlØphone.........................................................................31
Effectuer un appel depuis les Contacts...........................................................................................31
Effectuer un appel depuis l�Historique des appels......................................................................32
Effectuer un appel d�urgence..............................................................................................................32
Effectuer un appel international........................................................................................................32

2.3  NumØrotation rapide.................................................................................. 33
2.4  Recevoir et terminer un appel.................................................................... 33



12 

2.5  Options d�appel........................................................................................... 34
Activer et dØsactiver le haut-parleur................................................................................................34
Activer le Signal d�appel (mode GSM)..............................................................................................34
Placer les appels en attente.................................................................................................................34
Configurer un appel à plusieurs (mode GSM seulement).........................................................35

2.6  ParamŁtres du tØlØphone........................................................................... 35
Changer les rØseaux...............................................................................................................................35

Chapitre 3  Synchroniser les informations
3.1  À propos de la synchronisation.................................................................. 37
3.2  Configurer le Gestionnaire pour appareils Windows MobileMD sur  

    Windows VistaMD........................................................................................... 37
Configurer la synchronisation dans le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile......37
Utiliser le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile..........................................................38

3.3  Configurer ActiveSyncMD sur WindowsMD XP.............................................. 38
Configurer la synchronisation dans ActiveSync...........................................................................38

3.4  Synchroniser avec votre ordinateur........................................................... 39
DØmarrer et arrŒter la synchronisation...........................................................................................39
SØlectionner les informations à synchroniser...............................................................................39
DØpannage des problŁmes de connexion de synchronisation..............................................40

3.5  Synchroniser via Bluetooth........................................................................ 40
3.6  Synchroniser la musique et la vidØo.......................................................... 40

Chapitre 4  GØrer votre tØlØphone
4.1  Modifier les paramŁtres de base................................................................ 41

Personnaliser l�Øcran d�accueil............................................................................................................41
DØfinir la date, l�heure et les alarmes...............................................................................................41
DØfinir les options rØgionales.............................................................................................................41
Personnaliser les sons et notifications.............................................................................................42

4.2  GØrer la mØmoire et l�alimentation de la pile............................................ 43
VØrifier la mØmoire du tØlØphone......................................................................................................43
Ajuster les paramŁtres de gestion de l�alimentation..................................................................43
GØrer la pile faible...................................................................................................................................43

4.3  Travailler avec les fichiers........................................................................... 43
Copier des fichiers sur votre ordinateur..........................................................................................43
Utiliser l�Explorateur de fichiers..........................................................................................................44

4.4  Ajout et suppression de programmes....................................................... 44
Utiliser NumØrotation rapide pour ouvrir les programmes.....................................................45

4.5  Utiliser le Gestionnaire des tâches............................................................. 45
4.6  ProtØger votre tØlØphone........................................................................... 45



  13

Verrouiller le tØlØphone et le clavier.................................................................................................45
Activer le code NIP de la carte SIM....................................................................................................46
Chiffrer les fichiers...................................................................................................................................46

4.7  RedØmarrer et rØinitialiser votre tØlØphone............................................. 47
RedØmarrer votre tØlØphone...............................................................................................................47
RØinitialiser votre tØlØphone...............................................................................................................47

Chapitre 5  Organiser les informations
5.1  Contacts ....................................................................................................... 49

CrØer un contact......................................................................................................................................49
Modifier et appeler un contact...........................................................................................................49
Trouver un contact..................................................................................................................................49
Partager les informations de contact...............................................................................................50

5.2  Utiliser Inner Circle...................................................................................... 50
CrØer votre Inner Circle et afficher les courriels............................................................................50
GØrer votre Inner Circle.........................................................................................................................51

5.3  Gestionnaire SIM (GSM seulement)........................................................... 51
5.4  Calendrier.................................................................................................... 52

CrØer un rendez-vous.............................................................................................................................52
Afficher vos rendez-vous......................................................................................................................52
Envoyer des demandes de rØunion et des rendez-vous...........................................................53

5.5  Tâches........................................................................................................... 53
5.6  Notes vocales............................................................................................... 54

Chapitre 6  Échanger des messages
6.1  Messagerie................................................................................................... 55

Changer les paramŁtres du compte de messagerie...................................................................55
Copier et coller le texte.........................................................................................................................55

6.2  Messages textes........................................................................................... 56
Composer et envoyer les messages textes....................................................................................56
GØrer les messages textes en fil.........................................................................................................56
Changer le mode de la messagerie texte.......................................................................................57

6.3  Courriel......................................................................................................... 57
Configurer les comptes de courriel...................................................................................................57
Synchroniser le courriel Outlook avec votre ordinateur  .........................................................57
Configurer un compte de courriel Internet...................................................................................58
Configurer un domaine de courriel personnalisØ........................................................................59
CrØer et envoyer des courriels............................................................................................................59
Afficher et rØpondre aux courriels.....................................................................................................60
Synchroniser les courriels.....................................................................................................................61
Personnaliser les paramŁtres de courriel........................................................................................61



14 

Chapitre 7  Travailler avec le courriel et le calendrier de la sociØtØ
7.1  Synchroniser avec le serveur de courriel de votre sociØtØ........................... 63

Configurer une connexion au serveur de courriel de la sociØtØ.............................................63
DØmarrer la synchronisation...............................................................................................................63

7.2  Travailler avec le courriel de la sociØtØ...................................................... 64
Synchronisation automatique via Direct Push.............................................................................64
Synchronisation planifiØe.....................................................................................................................64
TØlØchargement instantanØ via Fetch Mail....................................................................................64
Rechercher des courriels sur le serveur Exchange......................................................................65
RØponse automatique d�absence du bureau................................................................................65
Marquer vos messages..........................................................................................................................65

7.3  GØrer les demandes de rØunion................................................................. 66
7.4  Trouver les contacts dans l�annuaire de l�entreprise................................ 67

Chapitre 8  Se connecter
8.1  Comm Manager........................................................................................... 69
8.2  Contrôler et optimiser les coßts d�utilisation des donnØes..................... 70
8.3  MØthodes de connexion à Internet............................................................ 70

Wi-Fi .............................................................................................................................................................70
Connexion de donnØes sans-fil..........................................................................................................71
Connexion tØlØphonique .....................................................................................................................71

8.4  Internet Explorer Mobile............................................................................ 72
Naviguer sur le Web................................................................................................................................72
Naviguer dans les pages Web.............................................................................................................72
Copier le texte d�une page Web.........................................................................................................72
Ajouter une exception URL..................................................................................................................72

8.5  Utiliser Windows Live.................................................................................. 73
L�Øcran Windows Live..............................................................................................................................73
Utiliser Windows LiveMC Messenger..................................................................................................74

8.6  Utiliser votre tØlØphone comme un modem (modem sans-fil)................ 75
Avant de continuer.................................................................................................................................75
Configuration de votre tØlØphone comme modem USB dans Windows VistaMD ou 
Windows XP...............................................................................................................................................75
Configuration de votre tØlØphone comme modem Bluetooth dans Windows VistaMD.....75
Configuration de votre tØlØphone comme modem Bluetooth dans Windows XP..........77
CrØer une connexion modem tØlØphonique.................................................................................78
AccŁs à distance et connexion à Internet.......................................................................................80

8.7  Bluetooth..................................................................................................... 80
Partenariats Bluetooth...........................................................................................................................81
Connecter un casque d�Øcoute mains libres ou stØrØo Bluetooth.........................................82



  15

TransfØrer des informations en utilisant Bluetooth.....................................................................82
Explorateur Bluetooth et partage des fichiers Bluetooth.........................................................83
Imprimer des fichiers via Bluetooth..................................................................................................84

8.8  RSS Hub........................................................................................................ 84
S�abonner et organiser les canaux d�actualitØs............................................................................84
Afficher et organiser les titres.............................................................................................................85
Afficher le rØsumØ de l�actualitØ.........................................................................................................85

Chapitre 9  Navigation sur la route
9.1  Directives et prØparation pour utiliser le GPS.......................................... 87

Chapitre 10  Appareil photo et multimØdia
10.1 � Prendre des photos et vidØos avec l�appareil photo du tØlØphone...... 89

Prendre des photos et capturer des vidØoclips............................................................................89
Modes de capture...................................................................................................................................89
Icônes et indicateurs du mode Appareil photo............................................................................90
Utiliser le zoom.........................................................................................................................................90
L�Øcran de confirmation.........................................................................................................................91
Personnaliser les paramŁtres avancØs de l�appareil photo......................................................91

10.2  Album......................................................................................................... 93
10.3  Images et vidØos........................................................................................ 94

Menu Images et vidØos.........................................................................................................................94

10.4  Lecteur Windows Media Mobile............................................................... 95
À propos des Øcrans et des menus...................................................................................................95
Lecture media...........................................................................................................................................95
Copier des fichiers sur votre tØlØphone..........................................................................................96
DØpannage................................................................................................................................................97

10.5  MØdia en continu....................................................................................... 97
10.6  Utiliser l�Amplificateur audio................................................................... 98
10.7  Utilise le DØcouper.................................................................................... 99

Chapitre 11  Utiliser d�autres applications
11.1  MicrosoftMD Office Mobile....................................................................... 101
11.2  AdobeMD ReaderMD LE.............................................................................. 101
11.3  Voice Command....................................................................................... 102

Annexe
A.1  SpØcifications............................................................................................ 103
A.2  Avis rØglementaires.................................................................................. 104

Index		  111



16 



Chapitre 1   
Mise en route

1.1  Vous familiariser avec votre tØlØphone

FØlicitations pour votre choix du tØlØphone mondial HTC SnapMC !
Avez-vous dØjà voyagØ dans un autre pays ou à l�extØrieur de la  zone de service de votre opØrateur de rØseau 
pour vous rendre compte que vous avez à acheter ou louer un tØlØphone cellulaire ? 
Votre tØlØphone mondial HTC SnapMC couvre toutes les bases en incorporant une fente SIM GSM dans son 
architecture CDMA. DØsormais, lorsque vous voyagez à l�extØrieur de la zone de la couverture de votre 
fournisseur de services CDMA ou vous Œtes en itinØrance à l�international, vous pouvez installer une carte SIM 
pour accØder aux services sans-fil pour effectuer des appels, envoyer des courriels et plus encore, en utilisant la 
technologie de rØseau GSM. Ne vous inquiØtez pas�vous Œtes connectØ !

Remarque	 Contactez Telus pour l�achat d�une carte SIM pour votre tØlØphone.

À l�intØrieur de la boîte
Vous devriez trouver les ØlØments suivants à l�intØrieur de la boîte.

TØlØphone HTC SnapMC 
Pile
Adaptateur c.a.
Câble de synchronisation USB
Casque d�Øcoute stØrØo filaire
Disque de mise en route
Guide de dØmarrage 

�
�
�
�
�
�
�
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Vue avant

PARLER/ENVOYER
Appuyez pour rØpondre à 
un appel entrant ou pour 
composer un numØro.
Pendant un appel, appuyez 
et maintenez appuyØ pour 
activer et dØsactiver le haut-
parleur.
Appuyez et maintenez pour 
utiliser Commande vocale. 

�

�

�

RETOUR

FIN/ALIMENTATION
Appuyez pour terminer 
un appel ou pour revenir à 
l�Øcran d�accueil.
Appuyez et maintenez pour 
afficher la Liste rapide. 

�

�

Touche logicielle droite
Appuyez pour exØcuter la 
commande au-dessus du 
bouton.

Touche logicielle gauche
Appuyez pour exØcuter la 
commande au-dessus du 
bouton. 

Diode de notification*
Voir la description ci-dessous

Écouteur
Écoutez un appel tØlØphonique.

Microphone

CONTRÔLE DE NAVIGATION
Appuyez les boutons du 
contrôle de NAVIGATION 
pour dØfiler vers la gauche, la 
droite, le haut ou le bas. 
Appuyer le centre fonctionne 
comme bouton ENTRÉE pour 
cliquer sur les ØlØments sur 
l�Øcran.

�

�

ACCUEIL
Appuyez pour aller à 
l�Øcran d�accueil.
Appuyez et maintenez 
pour afficher le 
Gestionnaire des tâches. 

�

�

*  La diode de Notification :
Est verte clignotante quand il y a de nouveaux messages textes ou courriels, des appels manqués ou des rappels.
Est verte continue lorsque le téléphone est connecté à l’adaptateur secteur ou un ordinateur et la pile est pleinement chargée.
Est orange continue lorsque la pile se recharge.
Est rouge clignotante quand le niveau restant de la pile atteint moins de 10%.

•
•
•
•
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Clavier
Entrez du texte, des chiffres et des symboles en utilisant le clavier QWERTY. Voir « Entrer des informations » dans 
ce chapitre pour des dØtails. Lorsque vous ne saisissez pas des informations, utilisez les touches spØciales pour 
effectuer une fonction ou ouvrir un programme.

Messagerie vocale
Quand vous n�entrez 
pas du texte, appuyez et 
maintenez pour ouvrir 
votre messagerie vocale.

Messagerie
Appuyez  pour ouvrir 
l�Øcran de messagerie.

ESPACE/Comm Manager
Dans une zone de texte, 
appuyez pour entrer un espace.
Appuyez  et ce bouton pour 
ouvrir Comm Manager. 

�

�

PavØ

Vibreur
Quand vous n�entrez pas du texte, 
appuyez et maintenez pour activer 
ou dØsactiver le mode vibreur.

Verrouiller
Quand vous n�entrez pas du 
texte, appuyez et maintenez 
pour verrouiller le clavier et 
tous les boutons du tØlØphone. 
Cliquez sur DØverrouiller pour 
dØverrouiller le tØlØphone.

Inner Circle
Voir « Utiliser Inner 
Circle » au Chapitre 5 
pour des dØtails. 

Appareil photo
Appuyez pour ouvrir Appareil 
photo.
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Vue gauche, arriŁre et infØrieure

Appareil photo 2,0 
mØgapixels
Voir « Prendre des 
photos et vidØos 
avec l�appareil photo 
du tØlØphone » au 
Chapitre 10.

Haut-parleur

VOLUME +
Appuyez pour augmenter 
le volume du tØlØphone. 

VOLUME -
Appuyez pour diminuer 
le volume du tØlØphone. 

Connecteur de synchronisation/Prise Øcouteurs
Connectez le câble USB fourni pour synchroniser 
les informations ou branchez l�adaptateur c.a. pour 
recharger la pile.
Connectez le casque d�Øcoute stØrØo USB pour la 
conversation mains libres ou pour Øcouter un mØdia 
audio.

�

�

Point d�attache 
de la dragonne
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1.2  Installer la pile, la carte de stockage et la carte SIM
Vous devez retirer le couvercle du dos avant de pouvoir installer la pile, la carte de stockage et une carte SIM 
(en option) pour votre tØlØphone. Également, assurez-vous de toujours Øteindre le tØlØphone avant d�installer 
ou de remplacer une carte SIM et une pile. 

Pour retirer le couvercle du dos
Tenez le tØlØphone fermement avec les deux mains et l�avant dirigØ 
vers le bas.
Poussez le couvercle du dos avec votre pouce jusqu�à ce qu�il se 
dØgage du tØlØphone, puis faites-le glisser vers le haut pour le 
retirer.

1.

2.

Pile
Votre tØlØphone est livrØ avec une pile aux ions de lithium rechargeable et est conçu pour utiliser uniquement 
des piles et des accessoires d�origine spØcifiØs par le fabricant. La performance des piles dØpend de nombreux 
facteurs, y compris mais seulement la configuration du rØseau de votre fournisseur de services sans-fil, la force 
du signal, et la tempØrature de l�environnement. Pour une autonomie estimØe de la pile, voir « SpØcifications » 
dans l�Annexe.

AVERTISSEMENT !  Pour rØduire les risques d�incendie ou de brßlures :
�	 N�essayez pas d�ouvrir, de dØmonter ou de rØparer la pile.

�	 Ne l�Øcrasez pas, ne la percez pas, ne court-circuitez pas les contacts externes, ne la jetez pas dans le 
feu ou dans l�eau.

�	 Ne l�exposez pas à des tempØratures supØrieures à 140�F (60�C).
�	 Ne la remplacez que par une pile conçue pour ce produit.

�	 Recyclez ou Øliminez les piles usagØes comme stipulØ par la rØglementation locale.

Pour installer la pile

Retirez le couvercle du dos.
Alignez les contacts mØtalliques exposØs sur 
le bord de la pile avec les connecteurs en 
cuivre dans le compartiment de la pile. 
InsØrez d�abord le côtØ des contacts de la 
pile et ensuite mettez doucement la pile en 
place.
Remettez le couvercle du dos.

1.
2.

3.

4.

Connecteurs 
de la pile
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Pour retirer la pile 

VØrifiez que votre tØlØphone est Øteint.
Retirez le couvercle du dos.
La partie supØrieure du compartiment 
de la pile a une rainure. Soulevez la pile 
depuis la rainure pour la retirer.

1.
2.
3.

Rainure

Carte SIM
Vous pouvez installer une carte SIM dans votre tØlØphone mondial pour vous fournir une couverture mondiale. 
Contactez Telus pour obtenir une carte SIM pour votre tØlØphone. En vous abonnant à la fonction de tØlØphone 
mondial sur votre compte, vous pouvez effectuer des appels et accØder au courriel dans les rØseaux GSM en 
voyageant à l�Øtranger. 

Remarque	� Voir « Changer de rØseau avec votre tØlØphone mondial » pour plus d�information sur les rØseaux GSM et CDMA.

Pour installer une carte SIM

Retirez la pile, si elle est installØe.
InsØrez la carte SIM avec ses contacts dorØs vers le bas et 
le coin tronquØ dirigØ à l�opposØ de la fente (regardez la 
fente de la carte SIM pour l�orientation correcte lors de 
l�insertion de la carte).
Poussez la carte SIM à fond dans le logement.
L�onglet de la carte SIM la maintient en place.

1.
2.

3.

Coin 
tronquØ

Fente de la 
carte SIM

Pour retirer la carte SIM 

Retirez la pile, si elle est installØe. 
Appuyez l�onglet de la carte SIM et sortez la carte SIM en 
la faisant glisser. 

Remarque	� Si vous allumez votre tØlØphone sans-fil sans avoir installØ 
une carte SIM, le tØlØphone passe en mode CDMA.

1.
2.

Onglet de 
la carte SIM
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Carte de stockage
Pour un stockage supplØmentaire pour vos images, vidØos, musique et fichiers, vous pouvez acheter une carte 
microSDMC et l�installer dans votre tØlØphone.

Pour installer la carte microSD

Retirez le couvercle du dos.
InsØrez la carte microSD dans la fente avec les contacts dorØs dirigØs 
vers le bas jusqu�à ce qu�elle se mette en place. Consultez l�illustration 
au-dessus de la fente de la carte SIM pour l�orientation correcte.

Remarque	� Pour retirer la carte microSD, appuyez la carte pour l�Øjecter de la 
fente.

1.
2.

m
ic

ro
SD

1.3  Charger la pile
Les piles neuves sont livrØes partiellement chargØes. Avant de commencer à utiliser votre tØlØphone, il est 
recommandØ d�installer et de charger la pile. Certaines piles ont un meilleur rendement aprŁs plusieurs cycles 
de chargement/dØchargement complets.

Remarque	� Seuls l�adaptateur c.a. et le câble de synchronisation USB fournis avec votre tØlØphone doivent Œtre utilisØs 
pour charger le tØlØphone.

Le chargement est indiquØ par une lumiŁre orange continue sur la diode de Navigation. Lorsque la pile se 
recharge alors que le tØlØphone est allumØ, une icône de chargement (  ) apparaît dans la barre de titre de 
l�Øcran d�accueil. Une fois que la pile est complŁtement chargØe,  une icône de pile pleine (  ) apparaît dans la 
barre de titre de l�Øcran d�accueil.

Pour charger la pile
Connectez le connecteur USB de l�adaptateur c.a. au connecteur de 
synchronisation en bas de votre tØlØphone.
Branchez l�adaptateur c.a. à une prise Ølectrique pour commencer 
à charger la pile.

1.

2.

1.4  DØmarrage
AprŁs avoir installØ et chargØ la pile, vous pouvez maintenant allumer et commencer à utiliser votre tØlØphone.

Allumer et Øteindre votre tØlØphone

Pour allumer
Appuyez le bouton FIN/ALIMENTATION pendant quelques secondes.
Lorsque vous allumez votre tØlØphone pour la premiŁre fois, il installe les paramŁtres de personnalisation, 
puis redØmarre.

Pour Øteindre
Appuyez le bouton FIN/ALIMENTATION pendant quelques secondes.
SØlectionnez Éteindre sur la Liste rapide.

1.
2.

1.
2.
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1.5  Changer de rØseau avec votre tØlØphone mondial
Votre tØlØphone sans fil est rØglØ sur le mode CDMA par dØfaut. Si vous installez une carte SIM de Telus, 
l�appareil bascule automatiquement en mode mondial. Cependant, vous pouvez changer les modes de rØseau 
manuellement dans les paramŁtres du tØlØphone.

Pour changer les rØseaux manuellement
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > TØlØphone > 
RØseaux.
SØlectionnez Mode d�opØration et utilisez le contrôle de 
NAVIGATION pour sØlectionner un rØseau diffØrent. 

CDMA uniquement : accØdez au rØseau CDMA Telus seulement. 
GSM uniquement : accØdez aux rØseaux GSM seulement (mŒme 
si le rØseau CDMA Telus est disponible). 
Mondial : recherche d�abord le rØseau CDMA Telus, et si 
indisponible, recherche les rØseaux GSM.

2.

�
�

�

Si le mode GSM ou mondial est sØlectionnØ, vous pouvez dØfinir les options de sØlection du rØseau GSM. Voir 
« ParamŁtres du tØlØphone » au Chapitre 2 pour plus d�informations.

1.6  Écran d�accueil
L�Øcran d�accueil affiche les indicateurs d�Øtat et HTC Home. L�Øcran d�accueil fournit Øgalement un accŁs rapide 
aux diverses applications et paramŁtres que vous utilisez frØquemment sur votre tØlØphone.

HTC Home 
Voir « HTC 
Home » pour 
des dØtails.

Cliquez pour afficher les programmes 
et paramŁtres disponibles sur votre 
tØlØphone.

Cliquez pour ouvrir le 
programme, paramŁtre, 
ou  raccourci associØ 
avec le panneau HTC 
Home sØlectionnØ.

Barre de titre
Affiche les indicateurs 
d�Øtat. Voir « Indicateurs 
d�Øtat » pour des dØtails.

Panneau HTC Home 
sØlectionnØ.

1.
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HTC Home
HTC Home permet d�accØder rapidement à diverses informations et applications et divers paramŁtres sur votre 
tØlØphone.
Naviguez dans les panneaux sur HTC Home en naviguant en haut et en bas avec le CONTRÔLE DE NAVIGATION. 
Quand un panneau est sØlectionnØ, dØfilez à gauche/droite pour dØfiler dans les options disponibles de ce 
panneau en particulier de HTC Home. Ouvrez l�ØlØment en appuyant ENTRÉE.

Accueil
Affiche l�heure et la date actuelles, une icône d�alarme si vous avez 
configurØ une alarme, et le statut Wi-Fi si vous avez activØ le Wi-Fi.
Cliquez pour ouvrir l�Øcran Horloge et alarmes oø vous pouvez rØgler 
l�heure et dØfinir les alarmes.

Conseil	� Appuyez ACCUEIL quand vous Œtes sur l�Øcran d�accueil vous amŁne 
à ce panneau. 

Rendez-vous
Vous permet de voir vos prochains rendez-vous pour la journØe ou de fixer 
un nouveau rendez-vous.
Si vous avez plus d�un rendez-vous pour la journØe, dØfilez à droite pour 
parcourir vos rendez-vous.
Cliquez pour ouvrir le Calendrier et crØer ou gØrer vos rendez-vous.

Notification 
Affiche vos appels manquØs et messages vocaux, permet de lire des 
extraits des messages textes et multimØdia non lus, ou de configurer un 
nouveau compte de courriel.

Remarque	� Pour les appels manquØs, l�icône par dØfaut est affichØe s�il n�y a pas 
de photo associØe à la personne qui vous a appelØ.

Messages
Lisez des extraits des messages non lus ou crØez de nouveaux messages 
textes. DØfilez à gauche/droite pour parcourir vos messages non lus. 
Cliquez sur le message pour ouvrir le message complet. 

E-mail
Affichez des extraits des courriels non lus ou crØez un nouveau courriel. 
DØfilez à gauche/droite pour parcourir vos messages non lus. 
Cliquez sur un courriel pour ouvrir le courriel complet. 
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MØtØo
Affichez les conditions mØtØo d�une ville sØlectionnØe. Appuyez ENTRÉE 
pour afficher la prØvision sur 5 jours pour la ville. 
Sur l�Øcran PrØvision, cliquez sur Menu > Actualiser pour actualiser 
les informations mØtØo ou cliquez sur Menu > Changer la ville pour 
sØlectionner une autre ville. 

Internet Explorer
AccØdez rapidement à vos favoris Internet Explorer Mobile (signets). 
DØfilez à gauche ou à droite pour parcourir vos favoris sur le Web, puis 
appuyez ENTRÉE pour ouvrir Internet Explorer à votre page Web favorite.

Mise en route
Apprenez les fonctionnalitØs de base et les paramŁtres de votre tØlØphone 
grâce à ces tutoriaux.
DØfilez à gauche ou à droite pour parcourir les sujets disponibles, puis 
appuyez ENTRÉE pour afficher les sujets sØlectionnØs.

Conseil	� Vous pouvez supprimer le panneau Mise en route de HTC Home. 
Pour supprimer, dØfilez à droite jusqu�à voir TerminØ! Supprimer 
la Mise en route, puis appuyez ENTRÉE. Sur l�Øcran Mise en route, 
cliquez sur le lien Ajouter/supprimer.

ParamŁtres
Modifiez rapidement le profil du tØlØphone, la sonnerie, et l�image 
d�arriŁre-plan de ce panneau. Vous pouvez Øgalement accØdera 
rapidement les programmes Comm Manager et Gestionnaire des tâches 
sur ce panneau.
Cliquez sur Tous les paramŁtres pour afficher tous les paramŁtres 
disponibles pour votre tØlØphone.
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Indicateurs d�Øtat
Le tableau suivant donne la liste des tØmoins d�Øtat communs.

Icône Description Icône Description

Nouveaux messages textes 1xRTT disponible (CDMA)

Nouveaux courriels EVDO disponible (CDMA)

Nouveau message Live Messenger GPRS disponible (GSM)

ItinØrance EDGE disponible (GSM)

Appel vocal en cours Connexion de donnØes prØsente

Appel donnØes en cours Saisie du texte en minuscules

Appel manquØ Saisie du texte en majuscules, verr. maj.

Niveau de la pile Saisie du texte en majuscules

Pile faible Saisie d�un chiffre ou d�un symbole, 
verrouillØe

Pile trŁs faible Saisie d�un chiffre ou d�un symbole

Pile en cours de charge Mode de saisie du texte XT9, 
minuscules

Pas de pile ou panne de la pile Mode de saisie du texte XT9, majuscules

Force du signal Mode de saisie du texte XT9, verr. maj.

Radio connectØe ou pas de signal Bluetooth activØ

Radio dØsactivØe Bluetooth en mode visible

Microphone muet Casque d�Øcoute Bluetooth connectØ

Haut-parleur activØ Wi-Fi connectØ

Sonnerie Øteinte Wi-Fi activØ mais le tØlØphone n�est pas 
encore connectØ au rØseau sans fil

Alerte d�appel vibration Connexion au rØseau sans-fil

ParamŁtre de localisation activØ Nouveau courriel Inner Circle

ParamŁtre de localisation dØsactivØ 
(urgence seulement)
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1.7  Menu DØmarrer
Votre tØlØphone est livrØ avec plusieurs programmes fournis que vous 
pouvez commencer à utiliser immØdiatement. Vous pouvez installer ou 
dØsinstaller des programmes supplØmentaires. Votre tØlØphone ne vous 
permet pas de dØsinstaller la plupart des programmes prØinstallØs.

Remarque	� Avant d�acheter des programmes supplØmentaires, assurez-vous 
qu�ils sont compatibles avec votre tØlØphone.

Par dØfaut, l�Øcran Programmes rØcents est affichØ quand vous cliquez sur 
DØmarrer. Pour voir les programmes disponibles sur votre tØlØphone, 
cliquez sur Tous les programmes sur l�Øcran Programmes rØcents.

Conseil	� Vous pouvez dØsactiver l�Øcran Programmes rØcents. Pour dØsactiver, 
sur le panneau Accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > 
ParamŁtres > Écran d�accueil, puis dØsØlectionnez la case Afficher les 
programmes rØcents. DØsactiver l�Øcran Programmes rØcents vous fait 
aller directement à l�Øcran Tous les programmes quand vous cliquez sur 
DØmarrer.

Pour afficher d�autres programmes, cliquez sur Plus ou utilisez le contrôle 
de NAVIGATION. Appuyez ENTRÉE ou appuyez les touches de raccourci 
W,E,R,T et A, S, D, F pour lancer un programme.

Cliquez pour afficher le 
menu DØmarrer. 

Écran Programmes rØcents

Utiliser à la Liste rapide
La Liste rapide offre un accŁs rapide à une liste de fonctions, telles que le verrouillage de votre tØlØphone ou 
clavier, l�ouverture de Comm Manager et le choix d�un profil diffØrent.

Pour accØder à la Liste rapide
Appuyez et maintenez le bouton FIN/ALIMENTATION. 
SØlectionnez les options dØsirØes et cliquez sur SØlectionner. 
Pour quitter la Liste rapide à tout moment, cliquez sur Annuler.

1.
2.
3.

1.8  Inner Circle
Inner CircleMC vous permet de regrouper vos contacts les plus importants dans un seul endroit et d�y accØder en 
appuyant une seule touche. Les courriels des membres de votre Inner Circle seront Øgalement regroupØs.

Pour afficher l�Øcran Inner Circle
Faites l�une des choses suivantes :

Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > Inner Circle.

Appuyez la touche Inner Circle .�

Inner Circle

Lorsque vous exØcutez Inner Circle pour la premiŁre fois, un tutoriel vous indique comment utiliser les 
fonctions communes du programme. Pour des dØtails pour utiliser Inner Circle, voir le Chapitre 5.

Conseil	� Pour exØcuter le tutoriel à nouveau à tout moment, ouvrez le programme Inner Circle et appuyez Menu > 
Tutoriel.

�
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1.9  Entrer des informations
Vous pouvez entrer du texte, des chiffres et des symboles en utilisant le clavier QWERTY. L�indicateur d�Øtat en 
haut à droite de l�Øcran d�affichage affiche le mode de saisie que vous utilisez actuellement. 

Saisie du texte en minuscules Saisie d�un chiffre ou d�un symbole
Saisie du texte en majuscules, verr. maj. Mode de saisie du texte XT9, minuscules
Saisie du texte en majuscules Mode de saisie du texte XT9, majuscules
Saisie d�un chiffre ou d�un symbole, verrouillØe Mode de saisie du texte XT9, verr. maj.

Utiliser le clavier QWERTY
Vous pouvez faire ce qui suit avec le clavier QWERTY.

Pour saisir des lettres minuscules, appuyez les touches avec vos pouces ou doigts.
Pour utiliser une seule lettre majuscule, appuyez , puis appuyez la touche correspondante.
Pour utiliser toutes les lettres en majuscules, appuyez  + . Pour retourner aux lettres minuscules, 
appuyez .
Pour entrer un chiffre ou symbole qui est imprimØ sur le coin supØrieur droit d�une touche, appuyez , 
puis appuyez la touche correspondante.
Pour entrer continuellement des chiffres ou symboles qui sont imprimØs sur le coin supØrieur droit d�une 
touche, appuyez  deux fois, puis appuyez les touches correspondantes. Appuyez  à nouveau pour 
quitter le mode de saisie continue.
Pour ouvrir le tableau des symboles et insØrer des chiffres, symboles, caractŁres spØciaux, ou la 
ponctuation, appuyez .
Pour retourner en arriŁre et supprimer un seul caractŁre, appuyez  ou RETOUR.
Pour retourner en arriŁre et supprimer plusieurs caractŁres, appuyez et maintenez  ou RETOUR.
Appuyez  pour entrer un espace.
Lors de la saisie du texte, appuyez et maintenez  pour afficher le menu des options de saisie du texte. 

Utiliser le mode prØdictif
Le mode prØdictif analyse vos appuis sur les touches et essaie de terminer le mot. Il essaie Øgalement de 
prØdire votre mot suivant sur la base des phrases prØcØdentes que vous avez entrØes.

Pour entrer du texte en mode prØdictif
Lors de l�entrØe du texte, appuyez et maintenez  pour afficher le menu des options de saisie du texte, 
puis sØlectionnez Texte prØdictif > ActivØ.
Remarque	� Vous pouvez choisir une langue  XT9 diffØrente (si disponible) en sØlectionnant Langue sur le menu 

des options de saisie du texte, puis choisissez la langue souhaitØe.

Entrez votre texte. Lorsque vous tapez, les mots apparaissent dans 
un menu sur l�Øcran.
DØfilez vers le haut ou le bas dans la liste des mots pour choisir le 
mot souhaitØ, puis appuyez ENTRÉE.

2.

3.

Pour ajouter des mots personnalisØs à la liste Mes mots XT9
Enregistrez les mots que vous utilisez souvent mais ne sont pas dans le dictionnaire français dans la liste Mes 
mots XT9. Les mots que vous avez ajoutØs dans la liste Mes mots XT9 apparaîtront dans la liste des mots prØdits.

Lors de l�entrØe du texte, appuyez et maintenez  pour afficher le menu des options de saisie du texte, 
puis sØlectionnez Mes mots XT9 > Ajouter.
Remarque	 �Vous devez d�abord activer Texte prØdictif avant de pouvoir sØlectionner Mes mots XT9 dans le menu.

Dans la zone Ajouter/Modifier mot, entrez le mot et cliquez sur TerminØ.
Pour modifier ou supprimer des mots dans la liste Mes mots XT9, cliquez sur Menu, puis sØlectionnez la 
commande appropriØe dans le menu.

�
�
�

�

�

�

�
�
�
�

1.

1.

2.
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Pour dØfinir les paramŁtres XT9
Sur le menu des options de saisie du texte, choisissez ParamŁtres XT9. Dans l�Øcran, sØlectionnez les options 
que vous souhaitez et cliquez sur TerminØ.

Remarque	 Vous devez d�abord activer Texte prØdictif avant de pouvoir sØlectionner ParamŁtres XT9 dans le menu.

Orthographe. Corrige les erreurs typographiques en choisissant parmi une liste de mots possibles qui 
reflŁtent les caractŁres des touches que vous avez appuyØes ainsi que les caractŁres des touches voisines.
Substitution auto. Ajoute automatiquement une apostrophe lorsque vous tapez certains mots 
communs (par exemple l avion devient l�avion).
Saisie automatique. Permet de choisir parmi une liste de mots possibles en fonction des touches que 
vous avez appuyØes et les mots disponibles dans le dictionnaire.
Saisie automatique par. Permet de choisir quelle touche utiliser pour sØlectionner un mot dans la liste 
de saisie automatique. 

Utiliser le mode NumØrique
Si une zone de texte ne permet qu�une entrØe numØrique, comme par exemple un numØro de tØlØphone, le 
mode d�entrØe passe automatiquement en mode NumØrique par dØfaut. Cependant, si vous devez entrer des 
chiffres à l�intØrieur d�une ligne de texte, passez en mode NumØrique, puis repassez en mode prØdictif pour 
terminer l�entrØe du texte.

Pour entrer des chiffres dans les zones de texte
Lors de la saisie du texte, appuyez et maintenez  pour afficher le menu des options de saisie du texte.
SØlectionnez le mode numØrique (123) dans le menu.
Sur le clavier, entrez le ou les chiffres souhaitØs.
Retournez au mode de saisie normal ou prØdictif en sØlectionnant l�un ou l�autre le menu des options de 
saisie du texte, puis terminez d�entrer votre texte.

�

�

�

�

1.
2.
3.
4.



Chapitre 2   
Utiliser les fonctions du tØlØphone

2.1  Utilisation du tØlØphone
L�Øcran TØlØphone permet d�ouvrir, d�appeler ou de trouver un contact, et mŒme d�enregistrer un nouveau 
numØro dans les Contacts. Pour ouvrir l�Øcran TØlØphone, appuyez PARLER/ENVOYER ou entrez le numØro de 
tØlØphone en appuyant les touches sur le pavØ.

Remarque	 �	� Selon que vous Œtes en mode CDMA, GSM/GPRS ou mondial, certaines fonctions et ØlØments des menus 
peuvent Œtre lØgŁrement diffØrent. 

		  �	� La plupart des cartes SIM sont prØrØglØes avec un numØro d�identification personnel (NIP) fourni par votre 
fournisseur de service sans-fil. Lorsque vous y Œtes invitØ, entrez le code NIP prØdØfini, puis cliquez sur 
TerminØ. Si vous entrez le code NIP trois fois de façon incorrecte, la carte SIM est bloquØe. Si cela se produit, 
vous pouvez la dØbloquer avec le code PUK (clØ de dØblocage du NIP) obtenu auprŁs de votre fournisseur 
de service sans-fil.

ConformitØ des aides auditives
Activer la conformitØ des aides auditives rØduira les interfØrences avec les aides auditives et assurera que les 
aides auditives fonctionneront correctement lors d�un appel.

Pour activer la conformitØ des aides auditives
Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > ConformitØ des appareils auditifs.
Cochez la case Activer la ConformitØ des appareils auditifs.
Cliquez sur TerminØ.

2.2  Effectuer un appel
Vous pouvez effectuer des appels depuis l�Øcran TØlØphone, les Contacts, la NumØrotation rapide et l�Historique 
des appels.

Effectuer un appel à partir de l�Øcran TØlØphone
Appuyez le bouton PARLER/ENVOYER.
Entrez le numØro de tØlØphone en appuyant les touches sur le pavØ. 
Appuyez la touche RETOUR si vous voulez supprimer un numØro.
Appuyez PARLER/ENVOYER.

Conseil	� Lorsque vous appuyez une touche sur le pavØ, une liste de noms et de 
numØros est affichØe, votre tØlØphone recherchant les Contacts, l�Historique 
des appels, la NumØrotation rapide et votre carte SIM (si elle est insØrØe) pour 
trouver un nom ou un numØro correspondant. La touche suivante appuyØe 
continue à restreindre la recherche. Lorsque le nom de la personne que vous 
souhaitez appeler est affichØ, sØlectionnez-le et appuyez PARLER/ENVOYER.

Effectuer un appel depuis les Contacts
Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts.
SØlectionnez le contact dØsirØ et appuyez PARLER/ENVOYER.

Pour choisir le numØro à composer
Par dØfaut, le numØro de tØlØphone mobile (m) d�un contact est composØ quand vous tØlØphonez depuis les 
Contacts. Cependant vous pouvez choisir de composer un numØro diffØrent.

Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts.
SØlectionnez le contact.
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DØfilez à gauche ou droite avec le CONTRÔLE DE NAVIGATION. La lettre reprØsentant le numØro change 
en m (mobile), w (bureau), ou h (domicile).
Appuyez PARLER/ENVOYER pour composer le numØro.

Pour en savoir plus sur la crØation et la gestion des Contacts sur votre tØlØphone, voir le Chapitre 5.

Effectuer un appel depuis l�Historique des appels
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > Hist. appels.
SØlectionnez un nom ou un numØro, et appuyez PARLER/ENVOYER.

Pour gØrer votre historique des appels
Dans l�Øcran Historique des appels :

SØlectionnez un nom ou un numØro puis appuyez ENTRÉE pour afficher les informations d�appel du 
contact. Appuyer ENTRÉE à nouveau compose le numØro associØ.
SØlectionnez un nom ou un numØro puis cliquez sur Enregistrer pour enregistrer le numØro dans les 
Contacts.
Cliquez sur Menu sØlectionner diverses options pour personnaliser et filtrer les appels effectuØs, reçus ou 
manquØs.

Effectuer un appel d�urgence
Entrez le numØro d�urgence appropriØ pour votre localitØ, et appuyez le bouton PARLER/ENVOYER.

Conseil	� Des numØros d�urgence supplØmentaires peuvent Œtre inclus dans votre carte SIM. Contactez votre fournisseur 
de service pour des dØtails.

Effectuer un appel international
Appuyez et maintenez la touche 0 (ZØro) sur le pavØ jusqu�à ce que le symbole « + » apparaisse.
Entrez le numØro de tØlØphone complet que vous souhaitez composer, et appuyez le bouton PARLER/
ENVOYER sur votre tØlØphone. Le numØro de tØlØphone complet inclut l�indicatif du pays, l�indicatif 
rØgional (sans le zØro de dØbut, si c�est le cas), et le numØro de tØlØphone.

Pour insØrer une pause ou longue pause dans la sØquence de numØrotation 
Certains appels internationaux ou numØros de tØlØphone nØcessitent une pause dans la sØquence de 
numØrotation pour un bon traitement de l�appel.

Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts.
SØlectionnez le contact et appuyez le bouton ENTRÉE pour ouvrir la carte de contact.
Cliquez sur Menu > Modifier. 
Positionnez le curseur sur le numØro de tØlØphone dans lequel vous souhaitez insØrer une pause
Cliquez sur Menu > InsØrer pause ou InsØrer attente. La lettre « p » (InsØrer pause) ou « a » (InsØrer 
attente) apparaîtra dans la sØquence du numØro pour indiquer oø la pause ou longue pause se produira.
Cliquez sur TerminØ.

Remarques	 �	 La longue pause n�est pas disponible pour les contacts stockØs sur la carte SIM.
		  �	� Lorsque vous appelez un numØro qui contient une longue pause, vous devez appuyer PARLER/ENVOYER 

pour continuer la numØrotation.
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2.3  NumØrotation rapide
Vous pouvez crØer des entrØes de numØrotation rapide pour les numØros appelØs rØguliŁrement afin de 
pouvoir appeler un numØro en appuyant sur une seule touche.

Pour crØer une entrØe de numØrotation rapide
Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts.
SØlectionnez un contact et ENTRÉE pour ouvrir les dØtails de contact.
SØlectionnez le numØro de tØlØphone souhaitØ et cliquez sur Menu > Ajouter à liste num. rapide.
SpØcifiez le Nom, la Valeur et l�Affectation touches de l�entrØe de numØrotation rapide.
Cliquez sur TerminØ. Pour quitter à tout moment pendant ce processus, cliquez sur Menu > Annuler.

Remarque	� La premiŁre position de numØrotation rapide est en gØnØral rØservØe à votre messagerie vocale. La 
NumØrotation rapide utilise l�emplacement suivant disponible par dØfaut. Si vous souhaitez placer un 
numØro dans un emplacement dØjà utilisØ, le nouveau numØro remplacera le numØro existant.

Pour rØcupØrer un message vocal
Sur l�Øcran d�accueil, appuyez et maintenez 1 pour accØder à votre messagerie vocale et suivez les invites pour 
rØcupØrer vos messages.

Effectuer un appel en utilisant la NumØrotation rapide
Si vous avez affectØ un numØro rapide (par exemple, la touche 2) à un contact dans la NumØrotation rapide, 
vous pouvez simplement appuyer et maintenir la touche 2 pour appeler le numØro du contact.

Pour supprimer une entrØe de numØrotation rapide
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > NumØrotation rapide.
SØlectionnez l�entrØe dØsirØe et cliquez sur Menu > Supprimer.

2.4  Recevoir et terminer un appel
Quand vous recevez un appel tØlØphonique, un message Appel vocal entrant apparaît sur l�Øcran, vous offrant 
la possibilitØ de rØpondre ou de l�ignorer.

Pour rØpondre ou ignorer un appel entrant
Pour rØpondre à l�appel, appuyez le bouton PARLER/ENVOYER. Pour rejeter l�appel, appuyez le bouton FIN/
ALIMENTATION.

Cliquez pour rejeter l�appel et envoyer un 
message texte au tØlØphone mobile de l�appelant. 

Cliquez pour dØsactiver la 
sonnerie sans rejeter l�appel.

Conseil	 Pour rØgler le volume en appel, appuyez les boutons VOLUME +/- sur le panneau gauche de l�appareil.

Pour terminer un appel
Quand un appel est en cours, appuyez le bouton FIN/ALIMENTATION pour raccrocher. 
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Pour dØfinir les paramŁtres avancØs du tØlØphone
Vous pouvez dØfinir les options du tØlØphone, comme rejeter les appels avec un message texte, faire vibrer le 
tØlØphone à la connexion d�un appel, et plus encore.
Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > TØlØphone > AvancØs, puis sØlectionnez les 
options souhaitØes. 

2.5  Options d�appel
Votre tØlØphone vous donne diverses options pendant un appel. Notez que certaines options ne sont 
disponibles que selon le mode rØseau dans lequel vous Œtes (CDMA, GSM, ou mondial).

Activer et dØsactiver le haut-parleur
Pendant un appel, appuyez et maintenez PARLER/ENVOYER pour activer et dØsactiver le haut-parleur. L�icône du 
haut-parleur ( ) apparaît dans la barre de titre quand le haut-parleur est activØ.

AVERTISSEMENT !   �Pour Øviter d�endommage votre ouïe, ne tenez pas le tØlØphone contre votre oreille lorsque le haut-
parleur est activØ.

Activer le Signal d�appel (mode GSM)
Le Signal d�appel doit Œtre activØ et pris supportØ pour que vous soyez averti d�un appel entrant quand vous 
utilisez le tØlØphone. 

Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > TØlØphone > Signal 
d�appel.
AprŁs avoir tØlØchargØ les paramŁtres du fournisseur de services, cochez la case Avertir en cas d�appel 
en attente et cliquez sur TerminØ.

Placer les appels en attente
Quand vous Œtes en appel, vous Œtes averti lorsqu�un autre appel entrant arrive et vous avez le choix d�ignorer 
ou d�accepter l�appel. Si vous acceptez le nouvel appel, le premier appel est placØ en attente. Pendant un appel, 
vous pouvez Øgalement placer un appel en attente et appeler un second numØro.

Placer un appel en attente en mode CDMA
Vous pouvez soit placer un appel en attente (appuyez ENTRÉE) et 
appeler un second numØro, soit rØpondre à un autre appel entrant 
pendant un appel.
Faites l�une des choses suivantes lorsque vous Œtes en ligne avec 
deux appels.

Pour permuter entre les deux appels, appuyez ENTRÉE.
Pour terminer les appels, appuyez FIN/ALIMENTATION.
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Mode CDMA

Placer un appel en attente en mode GSM
Vous pouvez soit placer un appel en attente (appuyez ENTRÉE) et 
appeler un second numØro, soit rØpondre à un autre appel entrant 
pendant un appel.
Faites l�une des choses suivantes lorsque vous Œtes en ligne avec 
deux appels.

Pour permuter entre les deux appels, appuyez ENTRÉE ou cliquez 
sur Menu > Basculer.
Pour terminer le second appel et retourner au premier appel, 
appuyez FIN/ALIMENTATION.
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Configurer un appel à plusieurs (mode GSM seulement)
Vous pouvez soit placer un appel en attente (appuyez ENTRÉE) et appeler un second numØro, soit 
rØpondre à un autre appel entrant pendant un appel.
Cliquez sur Menu > ConfØrence. 
Si la connexion de confØrence est Øtablie avec succŁs, le mot « ConfØrence » apparaît sur l�Øcran.

Remarque	� Les fournisseurs de service ne supportent pas tous la confØrence tØlØphonique. Contactez votre fournisseur 
de service pour des dØtails.

Informations supplØmentaires pour les appels à plusieurs

EntrØe de 0 suivi par ENVOYER LibŁre tous les appels en attente ou dØfinit le refus 
d�appel (UDUB) pour un signal d�appel.

EntrØe de 1 suivi par ENVOYER LibŁre tous les appels actifs (s�il y en a) et accepte l�autre 
appel (en attente ou entrant).

EntrØe de 1X suivi par ENVOYER LibŁre un appel actif spØcifique X.
EntrØe de 2 suivi par ENVOYER LibŁre tous les appels actifs en attente (s�il y en a) et 

accepte l�autre appel (en attente ou entrant).
EntrØe de 2X suivi par ENVOYER Place tous les appels actifs en attente exceptØ l�appel X 

avec lequel la communication devra Œtre supportØe.
EntrØe de 3 suivi par ENVOYER Ajoute un appel en attente à la conversation.
EntrØe de 4 suivi par ENVOYER Connecte les deux appels et dØconnecte l�abonnØ des 

deux appels (ECT).

2.6  ParamŁtres du tØlØphone
Le menu ParamŁtres du tØlØphone sera diffØrent en fonction du mode de rØseau dans lequel le tØlØphone est. 
Certains ØlØments seront disponibles ou indisponibles en fonction du type de rØseau actuellement enregistrØ.

Pour accØder aux ParamŁtres du tØlØphone
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > TØlØphone. 

Changer les rØseaux
Pour sØlectionner manuellement un rØseau
Si vous avez dØfini SØlection du rØseau GSM sur Manuel, vous pouvez sØlectionner un rØseau dans vos 
paramŁtres rØgionaux. 

Sur l�Øcran RØseaux, cliquez sur Menu > SØlectionner un rØseau. Le tØlØphone tØlØcharge les 
paramŁtres depuis le rØseau.
Choisissez un rØseau dans la liste et cliquez sur SØlectionner.
Remarque	� Telus doit avoir un accord de coopØration avec le ou les opØrateurs de rØseau de la liste pour vous 

permettre de sØlectionner le rØseau.

Pour dØfinir les rØseaux favoris
Vous pouvez crØer une liste de rØseaux favoris que votre tØlØphone recherchera lorsqu�il est en mode de 
sØlection automatique du rØseau GSM. Vous devez dØfinir SØlection du rØseau GSM sur Manuel afin de dØfinir 
les rØseaux favoris.

Sur l�Øcran RØseaux, cliquez sur Menu > RØseaux favoris. Le tØlØphone tØlØcharge les paramŁtres depuis 
le rØseau.
Cochez ou dØsØlectionnez les cases à côtØ des rØseaux que vous souhaitez ajouter à votre liste de 
rØseaux favoris. Les rØseaux sont classØs par ordre de prioritØ.
Cliquez sur Menu pour rØorganiser les rØseaux favoris, ajouter un rØseau à partir d�une liste dØfinie, ou 
ajouter un rØseau personnalisØ en utilisant le code du rØseau.
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Chapitre 3   
Synchroniser les informations

3.1  À propos de la synchronisation
Vous pouvez emporter des informations de votre ordinateur oø que vous alliez en les synchronisant avec votre 
tØlØphone. Les types suivants d�informations peuvent Œtre synchronisØs :

Les informations de Microsoft OutlookMD qui comprennent le courriel Outlook, les contacts, le 
calendrier, les tâches et les notes
Les notes, qui sont crØØes en utilisant MicrosoftMD Office OneNoteMD 2007
Le contenu multimØdia, tels que les images, la musique et les vidØos
Les favoris, qui sont des liens signets vers vos sites Web prØfØrØs
Les fichiers, tels que les documents et autres fichiers

Remarque	� Vous pouvez Øgalement synchroniser le courriel Outlook, les contacts, le calendrier et les tâches sur votre 
tØlØphone avec le serveur Exchange de votre entreprise. Pour plus d�informations sur la configuration de 
votre tØlØphone pour synchroniser avec le serveur Exchange, voir le Chapitre 7.

Avant de pouvoir synchroniser, vous devrez d�abord installer et configurer le logiciel de synchronisation sur 
votre ordinateur. Pour des informations sur l�installation et l�utilisation du logiciel de synchronisation sur votre 
ordinateur, voir « Utiliser le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile » et « Installer et utiliser ActiveSync » 
dans ce chapitre.
AprŁs avoir installØ le  logiciel de synchronisation sur votre ordinateur, connectez le tØlØphone à votre 
ordinateur en utilisant le câble de synchronisation USB. AprŁs la connexion du câble de synchronisation à votre 
tØlØphone et à votre ordinateur, le processus de synchronisation dØmarre automatiquement.
Vous pouvez Øgalement synchroniser les informations avec votre ordinateur en utilisant Bluetooth. Voir 
« Synchroniser via Bluetooth » plus loin dans ce chapitre.

Remarques	 �	� ActiveSync ou le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile ne synchronise les donnØes que sur votre 
ordinateur et votre tØlØphone. Si vous avez installØ une carte de stockage et vous voulez sauvegarder 
les fichiers de la carte de stockage, utilisez l�Explorateur de Windows sur votre ordinateur pour copier les 
fichiers de la carte de stockage vers l�ordinateur.

		  �	� Si vous envoyez votre tØlØphone pour rØparation ou si vous effectuez une rØinitialisation matØrielle, les 
donnØes de votre tØlØphone seront perdues. Il est recommandØ de synchroniser votre tØlØphone avec votre 
ordinateur pour sauvegarder vos fichiers. Pour sauvegarder les fichiers de la carte de stockage vers votre 
ordinateur, utilisez l�Explorateur de Windows pour copier les fichiers de la carte de stockage vers l�ordinateur.

3.2 � Configurer le Gestionnaire pour appareils Windows 
MobileMD sur Windows VistaMD

Le Gestionnaire pour appareils Windows MobileMD de Microsoft remplace MicrosoftMD ActiveSyncMD sur 
Windows VistaMD. Certaines versions de Windows VistaMD sont fournies avec le Gestionnaire pour appareils 
Windows Mobile dØjà installØ. Si le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile n�est pas disponible sur votre 
Windows VistaMD, vous pouvez l�installer depuis le Disque de mise en route fourni avec votre tØlØphone.

Configurer la synchronisation dans le Gestionnaire pour 
appareils Windows Mobile
Lorsque vous connectez votre tØlØphone à votre ordinateur et dØmarrez le Gestionnaire 
pour appareils Windows Mobile pour la premiŁre fois, il vous sera demandØ de crØer un 
partenariat de Windows Mobile avec votre tØlØphone. Pour crØer un partenariat :

Connectez votre tØlØphone à votre ordinateur. Le Gestionnaire pour appareils 
Windows Mobile se configure, puis s�ouvre.
Sur l�Øcran d�accord de licence, cliquez sur Accepter. 
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Sur l�Øcran d�accueil du Gestionnaire pour appareils Windows Mobile, cliquez sur Configurer votre 
appareil.
Remarque	� Choisissez Se connecter sans configurer votre appareil si vous ne souhaitez que transfØrer des 

fichiers multimØdias, vØrifier les mises à jour et explorer votre tØlØphone, mais pas synchroniser les 
informations Outlook.

SØlectionnez les types d�informations du contact que vous souhaitez synchroniser, puis cliquez sur 
Suivant.
Entrez un nom pour votre tØlØphone et cliquez sur Installation.

Quand vous en avez terminØ avec l�assistant, le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile synchronise 
automatiquement votre tØlØphone. Notez que les courriels Outlook et les autres informations apparaîtront sur 
votre tØlØphone aprŁs la synchronisation.

Utiliser le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile
Pour ouvrir le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > 
Gestionnaire pour appareils Windows Mobile sur votre ordinateur Windows Vista.

Sur le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile, vous pouvez faire ce qui suit :
Cliquez sur ParamŁtres de l�appareil mobile pour changer les paramŁtres de synchronisation.
Lorsque vous cliquez sur Images, Musique et VidØo > XX nouvelles images/nouveaux clips vidØo 
disponibles pour l�importation, un assistant vous guide pour marquer et transfØrer les photos depuis 
votre tØlØphone vers la Galerie photos de votre ordinateur.
Cliquez sur Images, Musique et VidØo > Ajouter des mØdias sur votre appareil à partir du Lecteur 
Windows Media pour synchroniser les fichiers musicaux et vidØo en utilisant le Lecteur Windows MediaMD. 
Pour plus d�informations, consultez « Utiliser le Lecteur Windows MediaMD Mobile » dans le Chapitre 10.
Cliquez sur Gestion de fichiers > Parcourir le contenu de votre appareil pour afficher les documents 
et les fichiers sur votre appareil.

Remarque	 Voir l�aide du Gestionnaire pour appareils Windows Mobile pour plus d�informations.

3.3  Configurer ActiveSyncMD sur WindowsMD XP
Sur un ordinateur WindowsMD XP computer, vous devez utiliser Microsoft ActiveSyncMD 4.5 ou ultØrieur. Si vous 
n�avez as ce logiciel sur votre ordinateur, vous pouvez l�installer depuis le Disque de mise en route fourni avec 
votre tØlØphone.

Configurer la synchronisation dans ActiveSync
Connectez votre tØlØphone à votre ordinateur. L�assistant d�installation de synchronisation dØmarre 
automatiquement et vous guide pour crØer un partenariat de synchronisation. Cliquez sur Suivant pour 
continuer.
Pour synchroniser votre tØlØphone avec votre ordinateur, dØcochez la case Synchroniser directement 
avec un serveur exØcutant Microsoft Exchange, puis cliquez sur Suivant.
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SØlectionnez les types d�informations du contact que vous souhaitez synchroniser, puis cliquez sur 
Suivant.
Cochez ou dØcochez la case Autorisez les connexions de donnØes sans fil selon votre prØfØrence.
Cliquez sur Terminer.

Quand vous en avez terminØ avec l�assistant, ActiveSync synchronise automatiquement votre tØlØphone. Notez 
que les courriels Outlook et les autres informations apparaissent sur votre tØlØphone aprŁs la synchronisation.

3.4  Synchroniser avec votre ordinateur
Connectez votre tØlØphone à votre ordinateur pour synchroniser les informations entre votre tØlØphone et 
votre ordinateur. Lorsque votre tØlØphone est connectØ, ActiveSync (ou le Gestionnaire pour appareils Windows 
Mobile sur votre ordinateur) synchronise chaque fois que vous effectuez une modification sur l�ordinateur ou 
votre tØlØphone.

DØmarrer et arrŒter la synchronisation
Vous pouvez synchroniser manuellement depuis votre tØlØphone ou votre ordinateur.

Depuis votre tØlØphone
Cliquez sur DØmarrer > ActiveSync, puis cliquez sur Synchroniser. Pour mettre fin à la synchronisation avant 
qu�elle ne soit terminØe, cliquez sur ArrŒter.

Conseil	� Pour supprimer complŁtement un partenariat avec un ordinateur, dØconnectez d�abord votre tØlØphone de cet 
ordinateur. Dans ActiveSync sur votre tØlØphone, tapez Menu > Options, sØlectionnez le nom de l�ordinateur, puis 
cliquez sur Menu > Supprimer.

Depuis le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile
Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > Gestionnaire pour appareils Windows Mobile.
Cliquez sur  en bas à gauche du Gestionnaire pour appareils Windows Mobile.
Pour mettre fin à la synchronisation avant qu�elle ne soit terminØe, cliquez sur .

Depuis ActiveSync sur votre ordinateur
Lorsque vous connectez votre tØlØphone à votre ordinateur, ActiveSync s�ouvre automatiquement sur votre 
ordinateur et synchronise.

Pour dØmarrer manuellement la synchronisation, cliquez sur .
Pour mettre fin à la synchronisation avant qu�elle ne soit terminØe, cliquez sur .

SØlectionner les informations à synchroniser
Vous pouvez changer les types d�informations et les quantitØs d�informations à synchroniser pour chaque 
type sur votre tØlØphone ou votre ordinateur. Suivez les Øtapes ci-dessous pour changer les paramŁtres de 
synchronisation sur votre tØlØphone.

Remarque	� Avant de modifier les paramŁtres de synchronisation sur votre tØlØphone, dØconnectez-le de votre ordinateur.

Dans ActiveSync sur votre tØlØphone, tapez Menu > Options.
Cochez la case pour les ØlØments que vous dØsirez synchroniser. Si vous ne pouvez pas cocher une case, 
vous devez peut-Œtre dØsactiver la case à cocher correspondant au mŒme type d�informations ailleurs 
dans la liste.
Pour changer les paramŁtres de synchronisation pour un type d�informations, par exemple, E-mail, 
sØlectionnez-le et cliquez sur ParamŁtres.
Vous pouvez alors dØfinir la limite de taille de tØlØchargement, spØcifier la pØriode de temps des 
informations à tØlØcharger, et plus.

Remarques	 �	� Certains types d�informations tels que Favoris, Fichiers et Contenu multimØdia ne peuvent pas Œtre 
sØlectionnØs dans les Options ActiveSync sur votre tØlØphone. Vous ne pouvez sØlectionner ou 
dØsØlectionner ces ØlØments que depuis le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile ou ActiveSync sur 
votre ordinateur.
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		  �	� Un ordinateur peut avoir des partenariats de synchronisation avec de nombreux tØlØphones Windows 
Mobile, mais un tØlØphone ne peut avoir des partenariats de synchronisation qu�avec au plus deux 
ordinateur. Pour assurer que votre tØlØphone se synchronisera correctement avec les deux ordinateurs, 
configurez le second ordinateur en utilisant les mŒmes paramŁtres de synchronisation que vous avez 
utilisØs sur le premier ordinateur.

		  �	 Le courriel Outlook ne peut Œtre synchronisØ qu�avec un seul ordinateur.

DØpannage des problŁmes de connexion de synchronisation
Dans certains cas, lorsque l�ordinateur est connectØ à Internet ou un rØseau local, il peut dØconnecter la 
connexion avec votre tØlØphone en faveur de la connexion Internet ou rØseau.
Si cela se produit, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > Connexions > USB vers PC, 
puis dØsØlectionnez la case à cocher Activer la synchronisation de donnØes plus rapide. Ceci permet à votre 
ordinateur d�utiliser une connexion USB sØrie avec votre tØlØphone.

3.5  Synchroniser via Bluetooth
Vous pouvez connecter et synchroniser votre tØlØphone avec l�ordinateur en utilisant Bluetooth.

Remarque	 �Pour connecter et synchroniser votre tØlØphone à un ordinateur via Bluetooth, votre ordinateur doit intØgrer 
Bluetooth ou Œtre ØquipØ d�un adaptateur ou d�une clØ Bluetooth.

Pour synchroniser avec un ordinateur via Bluetooth
Configurez le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile ou ActiveSync sur votre ordinateur pour 
synchroniser via Bluetooth. Voir l�aide du programme pour des instructions.
Assurez-vous que Bluetooth est activØ à la fois sur votre tØlØphone et l�ordinateur et que ces derniers 
sont en mode visible. Voir « Modes Bluetooth » au Chapitre 8 pour des dØtails. Si c�est la premiŁre 
fois que vous vous connectez à cet ordinateur via Bluetooth, vous devez d�abord exØcuter l�assistant 
Bluetooth sur votre tØlØphone et configurer le partenariat Bluetooth entre votre tØlØphone et 
l�ordinateur. Pour plus d�informations sur la crØation d�un partenariat Bluetooth, voir « Partenariat 
Bluetooth » au Chapitre 8.
Sur votre tØlØphone, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ActiveSync.
Cliquez sur Menu > Connexion Bluetooth.

Remarque	 Pour Øconomiser l�Ønergie de la batterie, dØsactivez Bluetooth lorsqu�il n�est pas utilisØ.

3.6  Synchroniser la musique et la vidØo
Si vous voulez emporter votre musique ou autre contenu multimØdia numØrique avec vous, configurez le 
Lecteur Microsoft Windows Media sur votre ordinateur pour synchroniser la musique et la vidØo avec votre 
tØlØphone.
Hormis la sØlection du type d�informations du contenu multimØdia à synchroniser, tous les paramŁtres de 
synchronisation des mØdias doivent Œtre dØfinis dans le Lecteur Windows Media. Avant que le contenu 
multimØdia puisse Œtre synchronisØ, vous devez effectuer ce qui suit :

Installez le Lecteur Windows Media Version 11 sur votre ordinateur. (Le Lecteur Windows Media 11 
fonctionne uniquement avec Windows XP ou versions ultØrieures.)
Connectez votre tØlØphone à l�ordinateur à l�aide d�un câble USB. 
Configurez un partenariat de synchronisation entre votre tØlØphone et le Lecteur Windows Media.

Pour plus d�informations sur le Lecteur Windows Media sur votre tØlØphone, voir « Lecteur Windows Media 
Mobile » au Chapitre 9.
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Chapitre 4   
GØrer votre tØlØphone

4.1  Modifier les paramŁtres de base

Personnaliser l�Øcran d�accueil
L�Øcran d�accueil est votre point de dØpart pour la plupart des tâches que vous effectuez sur votre tØlØphone et 
vous donne accŁs à toutes les fonctions et tous les programmes sur votre tØlØphone.

Pour personnaliser l�Øcran d�accueil
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > Écran d�accueil.
SØlectionnez dans les options disponibles, puis cliquez sur TerminØ.

Pour dØfinir une image comme arriŁre-plan de l�Øcran d�accueil
Sur l�Øcran d�accueil, dØfilez au panneau ParamŁtres.
DØfilez à droite jusqu�à voir Image d�arriŁre-plan puis appuyez ENTRÉE. 
Naviguez à l�image que vous souhaitez utiliser puis cliquez sur TerminØ. 

DØfinir la date, l�heure et les alarmes

DØfinir la date et l�heure
Sur l�Øcran d�accueil, dØfilez au panneau Accueil puis appuyez ENTRÉE.
Cliquez sur Date et heure, puis dØfinissez le Fuseau horaire, la Date et l�Heure.
Cliquez sur TerminØ.

Pour rØgler une alarme
Vous pouvez rØgler jusqu�à deux alarmes sur votre tØlØphone.

Sur l�Øcran d�accueil, dØfilez au panneau Accueil puis 
appuyez ENTRÉE.
Cliquez sur Alarme 1 ou Alarme 2.
DØfinissez les paramŁtres d�alarme souhaitØs puis 
cliquez sur TerminØ. Quand vous activez une alarme, 
une icône Alarme apparaît sur le panneau Accueil.
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Icône 
Alarme

DØfinir les options rØgionales
Votre tØlØphone est livrØ avec les paramŁtres rØgionaux qui sont appropriØs pour votre localitØ. Si vous le 
souhaitez, vous pouvez spØcifier la langue, les paramŁtres rØgionaux, le style de la date et de l�heure, ainsi que 
les options de format des nombres et de la devise.

Pour changer les paramŁtres rØgionaux
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > ParamŁtres 
rØgionaux.
Dans Langue, sØlectionnez votre langue prØfØrØe.
Dans ParamŁtres rØgionaux, sØlectionnez les paramŁtres rØgionaux pour la langue sØlectionnØe. 
L�option ParamŁtres rØgionaux change automatiquement le format des options restantes (comme la 
date, l�heure et la devise) selon les paramŁtres rØgionaux spØcifiØs.
Cliquez sur TerminØ.
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Personnaliser les sons et notifications
Vous pouvez choisir comment vous serez averti pour les appels entrants, les rappels, les nouveaux messages, 
les alarmes et plus.

Pour dØfinir la tonalitØ pour les appels entrants
Sur l�Øcran d�accueil, dØfilez vers le bas au panneau ParamŁtres.
DØfilez à droite jusqu�à voir Sonnerie, puis appuyez ENTRÉE. 
Sur l�Øcran Sons, sØlectionnez une sonnerie dans TonalitØ, puis cliquez sur TerminØ.

Si vous sØlectionnez Vibreur, le son est dØsactivØ et le tØlØphone vibre lorsque vous recevez un appel. L�icône 
Vibreur (  ) apparaît dans la barre de titre. La sØlection d�Aucune dans la liste TonalitØ dØsactive la tonalitØ du 
tØlØphone. 

Pour changer le profile du tØlØphone
Un profil est un groupe de paramŁtres qui dØterminent la façon dont votre tØlØphone vous alerte lors d�un 
ØvØnement tel que les appels entrants et les notifications.

Sur l�Øcran d�accueil, dØfilez au panneau ParamŁtres. 
Naviguez à l�option Profile, puis appuyez ENTRÉE.
SØlectionnez le profil que vous souhaitez utiliser puis cliquez sur TerminØ.

Conseil	� Pour modifier rapidement le profil, appuyez et maintenez le bouton FIN/ALIMENTATION pour afficher la Liste 
rapide et choisissez un profil dans la partie infØrieure de l�Øcran.

Pour modifier un profile du tØlØphone
Sur l�Øcran d�accueil, dØfilez au panneau ParamŁtres.
Naviguez à l�option Profile, puis appuyez ENTRÉE.
SØlectionnez le Profil que vous souhaitez modifier, puis cliquez sur Menu > Modifier.
Modifier les paramŁtres et cliquez sur TerminØ. 

Conseils	 �	 Pour retourner aux paramŁtres de profil par dØfaut, cliquez sur Menu > Param. par dØfaut.

		  �	 Pour annuler sans enregistrer les modifications, cliquez sur Annuler.

Pour spØcifier le son pour un ØvŁnement
Sur le panneau Accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > Sons.
Pour chaque ØvØnement, sØlectionnez le son dØsirØ. SØlectionnez Aucun si vous ne souhaitez pas 
entendre de son de l�ØvØnement. Notez que le son est Ømis quand il est sØlectionnØ. Pour entendre le 
son à nouveau, sØlectionnez Menu > Lire.
Cliquez sur TerminØ.

Pour dØfinir le son du pavØ
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > Sons.
Dans Contrôle du clavier, sØlectionnez un son. SØlectionnez Aucun si vous ne souhaitez pas entendre 
de son lors de l�appui sur une touche.
Cliquez sur TerminØ.

Pour copier un son sur votre tØlØphone
Vous pouvez utiliser un fichier .wav, .mid, .wma ou .mp3 audio sur votre tØlØphone comme tonalitØ, notification 
ou rappel.

Connectez votre tØlØphone à votre ordinateur à l�aide du câble de synchronisation USB.
Sur votre ordinateur, copiez le fichier son dØsirØ.
Explorer le contenu du tØlØphone :

Dans le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile, cliquez sur Gestion des fichiers > Parcourir le 
contenu de votre appareil.
Dans ActiveSync sur votre ordinateur, cliquez sur Explorer et double-cliquez sur Mon appareil 
Windows Mobile.

Naviguez au dossier Application Data > Sons puis collez le fichier audio.
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4.2  GØrer la mØmoire et l�alimentation de la pile
VØrifier la mØmoire du tØlØphone

Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > À propos de.
DØfilez vers le bas pour vØrifier la MØmoire disponible et la Stockage disponible sur votre tØlØphone.

Ajuster les paramŁtres de gestion de l�alimentation
Vous pouvez utiliser la gestion de l�alimentation pour vØrifier la pile et configurer les paramŁtres qui prolongent 
la durØe de vie de la pile.

Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > Alimentation > 
Gestion alim.
Au-dessous de Batterie principale, vous pouvez voir la durØe restante de vie de la pile.
Pour optimiser l�utilisation de la pile, vous pouvez ajuster les paramŁtres suivants :

LuminositØ du rØtro-Øclairage : rØduisez la luminositØ du rØtro-Øclairage pour une durØe de vie de la 
pile maximale.
DurØe du rØtro-Øcl. sur batterie/CA et DØlai de mise en veille sur batterie/secteur : dØfinissez le 
moment oø le rØtro-Øclairage et l�affichage s�Øteindront lorsque le tØlØphone n�est pas utilisØ.
Ajuster le rØtro-Øclairage du clavier par capteur lumineux : sØlectionnez d�activer ou dØsactiver le 
capteur lumineux pour identifier les conditions sombres et pour activer un rØtro-Øclairage au-dessous 
du pavØ et du clavier.
Lorsque l�appareil est allumØ, ne chargez pas la batterie lorsqu�il est connectØ à l�ordinateur : 
sØlectionnez DØsactivØ si vous souhaitez charger la pile du tØlØphone chaque fois que le tØlØphone 
est connectØ à l�ordinateur via USB.

Cliquez sur TerminØ.

GØrer la pile faible
Quand l�avertissement de pile faible apparaît, procØdez comme suit :

Enregistrez immØdiatement vos donnØes actuelles.
Synchronisez avec votre ordinateur ou utilisez l�adaptateur c.a. pour charger la pile.
Éteignez votre tØlØphone. Rallumez-le seulement quand vous en avez besoin.

4.3  Travailler avec les fichiers
Vous pouvez copier les fichiers entre votre tØlØphone et votre ordinateur, ou copier des fichiers sur une carte 
de stockage installØe sur votre tØlØphone. Vous pouvez Øgalement gØrer vos fichiers et dossiers de maniŁre 
efficace à l�aide de l�Explorateur de fichiers.

Copier des fichiers sur votre ordinateur
Connectez votre tØlØphone à votre ordinateur.
Faites l�une des choses suivantes :

Dans le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile, cliquez sur Gestion des fichiers > Parcourir le 
contenu de votre appareil.
Dans ActiveSync sur votre ordinateur, cliquez sur Explorer. Cela ouvre le dossier Appareil mobile pour 
votre tØlØphone.

Parcourez votre tØlØphone à la recherche de fichiers que vous souhaitez copier sur votre PC.
SØlectionnez et copiez les fichiers [Ctrl + C] puis collez-les [Ctrl+V] dans le dossier de destination de 
l�ordinateur.

La copie d�un fichier a pour rØsultat des versions sØparØes d�un fichier sur votre tØlØphone et votre ordinateur. 
Les modifications faites sur un fichier n�affecteront pas l�autre,  les fichiers n�Øtant pas synchronisØs.
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Utiliser l�Explorateur de fichiers

L�Explorateur de fichiers fournit de nombreuses fonctions faciles à utiliser pour la gestion des 
fichiers et des dossiers. L�Explorateur de fichiers permet de parcourir et de gØrer le contenu sur votre 
tØlØphone.

Pour dØmarrer l�Explorateur de fichiers
Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > Explorateur de fichiers. 
Le dossier racine sur le tØlØphone est appelØ Mon appareil, et contient les dossiers suivants :  
My Documents, Program Files, Windows, etc.
Cliquez sur un dossier ou fichier pour l�ouvrir.
Pour retourner à un dossier de niveau supØrieur, cliquez sur Haut et sØlectionnez le dossier.

Pour copier des fichiers sur une carte de stockage
Assurez-vous que la carte de stockage est correctement installØe sur votre tØlØphone. Voir le Chapitre 1 
pour des dØtails.
Sur l�Øcran Explorateur de fichiers, naviguez au dossier appropriØ.
SØlectionnez le fichier que vous souhaitez copier, puis cliquez sur Menu > Modifier > Copier.
Cliquez sur Menu > Carte de stockage.
Cliquez sur Menu > Modifier > Coller.

4.4  Ajout et suppression de programmes
Avant d�acheter des programmes supplØmentaires pour votre tØlØphone, assurez-vous qu�ils sont compatibles 
pour le systŁme d�exploitation Windows MobileMD 6.1 Standard. Également, avant de lancer l�installateur du 
programme, vØrifiez d�abord si l�installateur peut Œtre directement exØcutez sous Windows Mobile ou doit Œtre 
exØcute sur un ordinateur.

Pour installer un programme directement sur votre tØlØphone
Si l�installateur est un fichier .cab, copiez-le ou tØlØchargez-le directement sur votre tØlØphone.
Sur votre tØlØphone, ouvrez l�Explorateur de fichiers et naviguez au fichier installateur.
Cliquez sur le fichier pour lancer l�installateur.
Choisissez d�installer le programme dans la mØmoire principale ou votre carte de stockage, si elle est 
installØe dans votre tØlØphone.
Attendez la fin de l�installation.

Remarque	 Vous pourrez Œtre invitØ à redØmarrer votre tØlØphone aprŁs la fin de l�installation.

Pour installer un programme depuis votre ordinateur
Si l�installateur est un fichier .exe tel que Setup.exe, en gØnØral, l�installateur doit Œtre exØcutØ sur un 
ordinateur. TØlØchargez-le ou copiez-le sur votre ordinateur.
Connectez votre tØlØphone à votre ordinateur en utilisant le câble USB, puis double-cliquez sur le fichier 
installateur sur votre ordinateur pour lancer l�installateur.
Suivez les instructions à l�Øcran sur votre ordinateur et votre tØlØphone pour terminer l�installation.

Pour supprimer un programme
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > Suppression de 
programmes.
DØfilez au programme à supprimer puis cliquez sur Menu > Supprimer.
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Utiliser NumØrotation rapide pour ouvrir les programmes
Vous pouvez crØer des entrØes de numØrotation rapide pour les programmes utilisØs rØguliŁrement afin de 
pouvoir ouvrir un programme simplement en appuyant sur une seule touche.

Pour crØer une entrØe de numØrotation rapide pour un programme
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes, puis mettez en surbrillance le 
programme que vous voulez affecter à une touche de numØrotation rapide.
Cliquez sur Menu > Ajouter numØro rapide.
SpØcifiez le Nom et l�Affectation touches de l�entrØe de numØrotation rapide.
Cliquez sur TerminØ.

Pour ouvrir un programme en utilisant la NumØrotation rapide
Si vous avez affectØ un numØro rapide (par exemple, la touche 3) à un programme dans la NumØrotation rapide, 
vous pouvez simplement appuyer et maintenir la touche 3 sur le pavØ du tØlØphone pour ouvrir le programme.

Pour supprimer une entrØe de numØrotation rapide
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > NumØrotation rapide.
SØlectionnez l�entrØe que vous souhaitez supprimer et cliquez sur Menu > Supprimer.

4.5  Utiliser le Gestionnaire des tâches
Le Gestionnaire des tâches permet d�afficher tous les programmes actuellement exØcutØs sur votre tØlØphone. 

Pour arrŒter l�exØcution d�un programme
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > 
Accessoires > Gestionnaire des tâches.
Conseil	� Appuyez et maintenez ACCUEIL pour ouvrir le Gestionnaire des 

tâches.

Sur l�Øcran Gestionnaire des tâches, sØlectionnez un programme sur 
la liste, puis cliquez sur ArrŒter.
Tip	 Pour arrŒter tous les programmes en cours, cliquez sur Menu >  

ArrŒter toutes les tâches. 

Cliquez sur Menu pour ouvrir un menu dans lequel vous pouvez changer la 
vue, l�ordre de tri, actualiser l�Øcran, et plus encore.
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4.6  ProtØger votre tØlØphone
Vous pouvez verrouiller le clavier ou le tØlØphone complet pour protØger contre un appui accidentel des 
touches lorsque le tØlØphone est dans votre sac ou une poche. En outre, si vous avez insØrØ une carte SIM, vous 
pouvez protØger votre tØlØphone contre toute utilisation non autorisØe en demandant un code NIP (numØro 
d�identification personnel) afin de faire des appels en mode GSM ou mondial. Activer, dØsactiver ou changer le 
code NIP de la carte SIM n�est disponible que lorsque le tØlØphone est en mode GSM ou mondial.

Verrouiller le tØlØphone et le clavier

Pour activer le verrouillage du tØlØphone
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > SØcuritØ > 
Verrouill. appareil.
SØlectionnez Demander le mot de passe si l�appareil est inutilisØ pendant, puis sØlectionnez la durØe 
d�inactivitØ du tØlØphone avant le verrouillage automatique.
SØlectionnez le Type de mot de passe, puis entrez et confirmez le mot de passe.
Cliquez sur TerminØ puis cliquez sur Oui dans l�Øcran de confirmation.
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Remarques	 �	� Une fois configurØs les paramŁtres de verrouillage du tØlØphone, vous pouvez activer le verrouillage du 
tØlØphone à partir de la Liste rapide directement sans configurer les paramŁtres à nouveau.

			   �	� Pour dØsactiver le verrouillage du tØlØphone, cliquez sur DØverrouiller, puis entrez le mot de passe que 
vous avez dØfini pour dØverrouiller votre tØlØphone.

Pour verrouiller le clavier
Sur l�Øcran d�accueil, appuyez et maintenez . Une fois le clavier verrouillØ, le libellØ de la touche logicielle 
gauche devient DØverrouiller. Vous pouvez aussi rapidement verrouiller le clavier en appuyant et maintenant 
le bouton FIN/ALIMENTATION pour afficher la Liste rapide, puis en sØlectionnant Verrouiller sur le menu

Remarques	 �	� Vous pouvez toujours recevoir des appels et effectuer des appels d�urgence quand le pavØ et le clavier sont 
verrouillØs.

			   �	 Pour dØverrouiller le clavier, cliquez sur DØverrouiller et appuyez .

Activer le code NIP de la carte SIM
Sur l�Øcran d�accueil, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > SØcuritØ > Activer le 
code PIN SIM.
Entrez votre code NIP, et cliquez sur TerminØ.

Remarque	� Pour dØsactiver le code NIP de la carte SIM, cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > 
SØcuritØ > DØsactiver le code PIN SIM depuis l�Øcran d�accueil. Lorsque vous y Œtes invitØ, entrez votre code 
NIP, et cliquez sur TerminØ.

Pour changer le code NIP de la carte SIM
Souvenez-vous bien de votre code NIP de la carte SIM. Lorsque le code NIP de la carte SIM est activØ, vous 
devez fournir le mŒme code NIP pour dØverrouiller le tØlØphone. 

Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > SØcuritØ > Modifier code PIN SIM.
Dans Ancien code PIN, entrez le code NIP actuel.
Entrez et confirmez le nouveau code NIP, puis cliquez sur TerminØ.

Chiffrer les fichiers
Vous pouvez configurer votre tØlØphone pour chiffrer les fichiers quand ils sont enregistrØs sur la carte de 
stockage.

Pour chiffrer les fichiers sur la carte de stockage
Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > ParamŁtres > SØcuritØ > Chiffrement, puis sØlectionnez 
Chiffrer les fichiers placØs sur une carte de stockage.

Remarques	 �	 Les fichiers chiffrØs ne peuvent Œtre lus que sur le tØlØphone qui les a chiffrØs.

			   �	� Les fichiers chiffrØs peuvent Œtre ouverts exactement comme les autres fichiers, à condition d�utiliser le 
tØlØphone qui les a chiffrØs. Aucune Øtape sØparØe n�est nØcessaire pour lire ces fichiers.

Important	 Si Chiffrer les fichiers placØs sur une carte de stockage est activØ, sauvegardez tous les fichiers de la carte 
de stockage avant d�utiliser Effacer le stockage ou de mettre à jour le systŁme d�exploitation. Vous ne pourriez 
plus autrement accØder aux fichiers chiffrØs sur la carte de stockage. Utilisez ActiveSync ou le Gestionnaire 
pour appareils Windows Mobile pour transfØrer les fichiers entre votre carte de stockage et votre ordinateur. 
AprŁs la procØdure, recopiez vos fichiers sur la carte de stockage.
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4.7  RedØmarrer et rØinitialiser votre tØlØphone

RedØmarrer votre tØlØphone
RedØmarrez votre tØlØphone lorsqu�un programme ne fonctionne pas correctement ou lorsque le tØlØphone ne 
rØpond à aucun appui sur les touches.
Avertissement !	� Si le tØlØphone est redØmarrØ quand un programme est en cours d�exØcution, le travail non enregistrØ 

sera perdu.

Pour redØmarrer le tØlØphone
Retirez la pile Voir le Chapitre 1 pour des dØtails.
AprŁs trois secondes, rØinsØrez la pile et allumez votre tØlØphone.

RØinitialiser votre tØlØphone
La rØinitialisation de votre tØlØphone supprimera toutes les donnØes de sa mØmoire et restaurera votre 
tØlØphone aux paramŁtres par dØfaut de l�usine.

Important	� Si Chiffrer les fichiers placØs sur une carte de stockage est activØ ou avait ØtØ activØ, alors 
sauvegardez tous les fichiers de la carte de stockage avant d�utiliser Effacer le stockage ou de mettre à 
jour le logiciel systŁme en mØmoire morte. Vous ne pourriez plus autrement accØder aux fichiers chiffrØs 
sur la carte de stockage. Utilisez ActiveSync ou le Gestionnaire pour appareils Windows Mobile pour 
transfØrer les fichiers entre votre carte de stockage et votre ordinateur. AprŁs la procØdure, recopiez vos 
fichiers sur la carte de stockage.

Avertissement !	� Toutes vos donnØes seront supprimØes, il est donc recommander de sauvegarder vos donnØes avant de 
rØinitialiser votre tØlØphone

Pour rØinitialiser votre tØlØphone
Cliquez sur DØmarrer > Tous les programmes > Accessoires > Effacer le stockage.
Suivez les instructions à l�Øcran pour rØinitialiser votre tØlØphone. Le tØlØphone redØmarre aprŁs avoir ØtØ 
rØinitialisØ.
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Chapitre 5   
Organiser les informations

5.1  Contacts 
Les Contacts sont votre rØpertoire et votre zone de stockage d�informations des personnes et des entreprises 
avec lesquels vous communiquez. Si vous utilisez Outlook sur votre ordinateur, vous pouvez synchroniser les 
contacts entre votre tØlØphone et votre ordinateur.

CrØer un contact
Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts > Nouveau > Contact Outlook.
Remarque	� Pour crØer un nouveau contact sur votre carte SIM (si elle est installØe), sØlectionnez Contact SIM. Vous 

pouvez Øgalement utiliser le Gestionnaire SIM pour ajouter des contacts sur votre carte SIM. Pour plus 
d�informations sur le Gestionnaire SIM, voir « Gestionnaire SIM » dans ce chapitre. 

Entrez les dØtails de contact dans les champs fournis.
Pour identifier facilement qui appelle, vous pouvez affecter une tonalitØ personnalisØe à chaque 
contact Outlook. Pour affecter une tonalitØ personnalisØe, dØfilez vers le bas à Tonal. personnalisØe, et 
sØlectionnez la tonalitØ souhaitØe.
Pour affecter une image, dØfilez vers le bas à Image, cliquez sur SØlect. une image et choisissez l�image 
souhaitØe. 
Cliquez sur TerminØ.

Conseils	 �	� Si quelqu�un qui n�est pas dans votre liste de contacts vous appelle, vous pouvez crØer un contact depuis 
l�Historique des appels en cliquant sur Menu > Enreg. dans contacts. 

		  �	� Si quelqu�un qui n�est pas dans votre liste de contacts vous envoie un message, sØlectionnez le message dans le 
fil des messages et appuyez sur ENTRÉE. Vous Œtes invitØ à crØer un nouveau contact pour la personne.

Modifier et appeler un contact

Pour afficher et modifier les informations de contact
Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts.
SØlectionnez le contact dont vous souhaitez afficher ou modifier les informations, puis cliquez sur  
Menu > Modifier.
Lorsque vous avez fini les modifications, cliquez sur TerminØ.

Pour appeler un contact depuis la liste des contacts
Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts.
SØlectionnez le contact à appeler et appuyez le bouton PARLER/ENVOYER. Le numØro de tØlØphone par 
dØfaut du contact est composØ.

Conseil	� Pour appeler un numØro de tØlØphone autre que celui par dØfaut, cliquez sur le contact, dØfilez au numØro que 
vous souhaitez appeler et appuyez PARLER/ENVOYER.

Trouver un contact

Pour trouver un contact
Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts.
Faites l�une des choses suivantes :

Commencez à entrer un nom ou un numØro de tØlØphone du contact jusqu�à ce que le contact 
s�affiche. Lorsque vous appuyez une touche, par exemple S, vous trouverez les prØnoms et les noms 
qui commencent par S. La touche suivante appuyØe continue à restreindre la recherche.
Si vous avez affectØ des catØgories (p.ex. Affaires) à vos contacts Outlook, vous pouvez filtrer la liste 
des contacts par catØgories. Dans la liste des contacts, cliquez sur Menu > Filtrer, puis cliquez sur une 
catØgorie. Pour afficher à nouveau tous les contacts, sØlectionnez Tous les contacts.
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Si vous avez entrØ des informations sous SociØtØ pour vos contacts Outlook sur votre tØlØphone, vous 
pouvez trouver rapidement les contacts qui travaillent pour une sociØtØ spØcifique. Dans la liste des 
contactes, cliquez Menu > Afficher par > SociØtØ. Cliquez sur la sociØtØ pour afficher les contacts qui 
y travaillent.

Remarque	 Si vous n�Œtes pas en affichage du Nom, cliquez sur Menu > Afficher par > Nom.

Partager les informations de contact
Pour transfØrer des informations de contact à un autre appareil via Bluetooth

Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts, puis sØlectionnez le contact dont vous souhaitez transfØrer 
les informations. 
Cliquez sur Menu > Envoyer contact > TransfØrer. 
SØlectionnez l�appareil vers lequel vous souhaitez transfØrer les dØtails du contact et cliquez sur TransfØrer.

Remarque	� Avant de pouvoir transfØrer, assurez-vous que Bluetooth est activØ et configurØ en mode Visible sur votre 
tØlØphone et sur l�appareil mobile de destination. Pour plus d�informations, voir « Bluetooth » au Chapitre 8.

Pour envoyer les informations de contact via un message texte (mode GSM)
Sur le panneau Accueil, cliquez sur Contacts, puis sØlectionnez le contact dont vous souhaitez envoyer 
les informations. 
Cliquez sur Menu > Envoyer contact > SMS. SØlectionnez les informations du contact que vous 
souhaitez envoyer et cliquez sur TerminØ. 
Dans le nouveau message texte, entrez le numØro de tØlØphone cellulaire de la personne à laquelle vous 
voulez envoyer les informations de contact et cliquez sur Envoyer. 

5.2  Utiliser Inner Circle
Inner CircleMC vous permet de regrouper vos contacts les plus importants dans un seul endroit et d�y accØder 
en appuyant une seule touche. Les courriels des membres de votre Inner Circle sont Øgalement groupØs pour 
un accŁs rapide.
Vous devez configurer un compte de courriel avant de pouvoir recevoir et grouper les courriels de vos contacts 
Inner Circle. Pour plus d�informations sur la configuration d�un compte de courriel, voir « Courriel » au Chapitre 6.

Pour ouvrir Inner Circle
Cliquez sur Start > DØmarrer > Tous les programmes ou appuyez la touche Inner Circle ( ).

Remarque	� Lorsque vous ouvrez Inner Circle pour la premiŁre fois, Cliquez sur Lecture pour afficher un tutoriel qui vous 
guide dans les fonctions communes de l�application. Dans le cas contraire, cliquez sur Ignorer pour afficher 
votre liste de contacts et commencez à sØlectionner les personnes que souhaitez ajouter à votre Inner Circle. 

CrØer votre Inner Circle et afficher les courriels
Vous pouvez ajouter des personnes à votre Inner Circle depuis votre liste de contacts ou depuis vos courriels.

Remarque	 Seuls les contacts Outlook peuvent Œtre ajoutØs à votre Inner Circle.

Pour ajouter des personnes à votre Inner Circle depuis votre liste de contacts 
Appuyez . Votre liste de contacts Outlook s�affiche.
Naviguez à un contact, et appuyez ENTRÉE pour le sØlectionner. 
RØpØtez le processus pour sØlectionner plus de contacts.
Quand vous avez fini de sØlectionner tous les contacts dØsirØs, 
cliquez sur Ajouter. 
Vos contacts Inner Circle sont affichØs sur l�Øcran.
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